
Józsefváros is felkészült, és számos, a koronavírus-
járvánnyal összefüggő rendkívüli intézkedést vezetett be.  

Összeszedtük a legfontosabb tudnivalókat, és azt, 
miben változik meg az életünk, akár hónapokra is.

ALAPJAIBAN 
VÁLTOZIK MEG 

AZ ÉLETÜNK

CAMARA-BERECZKI 
INTERJÚ
Józsefvárosban nem múlik a Fidesz sértettsége  

– mondta Camara-Bereczki Ferenc önkormány-
zati képviselő, akivel a gyökereiről, rasszista üze-
netekről, és az MSZP-ről is beszélgettünk.

INTERJÚ HADAS 
MIKLÓSSAL
A kerület reménykeltően izgalmas és jó hely – 
mondja otthonáról, Józsefvárosról Hadas Mik-
lós szociológus. A társadalomkutatót sportté-
mákról, politikáról és a macsóságról is faggattuk.

TÁRSASHÁZAK 
VESZÉLYBEN?
Az építkezések miatt Józsefvárosban sok szom-
szédos épület lakói panaszkodnak süllyedésre, 
vizesedésre – ezért az új beruházásokat okolják. 
Az építtetők szerint majdnem minden rendben.
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A VIII. kerületi önkormányzat ingyenes lapja 2020. március 18.

XXVIII. évfolyam 11. szám
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PÉLDÁTLAN 
INTÉZKEDÉSEKRE 

KÉNYSZERÍT  
A KORONAVÍRUS



❶ Tartsa be a védelmi rendszabályokat!

❷  Tegyen meg mindent, hogy  
ne fertőzzön és ne fertőződjön! 

❸  Legyen önálló, ne terhelje 
szükségtelenül az ellátórendszert! 

❹  Legyen tájékozott, figyelje  
a járvánnyal kapcsolatos napi híreket!

Ebbe a négy pontba sű-
ríthető mindaz, amire 
a következő hetekben, 
hónapokban �gyelnünk 
kell. A COVID-19 jelzé-
sű koronavírus okozta 
súlyos megbetegedés elő-
ször jelent meg a világon, 
s bár napról napra többet 
tudnak meg róla a kuta-
tók, nincs ellene szérum 

és gyógyszer. A védekezés ezért arra irányul, hogy megaka-
dályozzák a vírus terjedését, és ezzel lassítsák a járvány ter-
jedését. A Magyarországon évtizedek óta nem látott szigorú 
rendelkezések is ezt szolgálják.
A legtöbbet azonban mi magunk tehetünk azért, hogy elke-
rüljük a betegséget és másokat megvédjünk.

Világjárvány
Az ENSZ egészségügyi világszervezete, a WHO március 11-én  
nyilvánította világjárvánnyá a koronavírus-betegséget, ami 
már több mint 100 országban megjelent. A hét elejére 160 
ezernél is több megbetegedést regisztráltak világszerte, ami-
nek közel 4 százaléka halállal végződött.  
A járvány súlypontja most Európa lett, 
míg Kínában három hónap után először 
lélegezhetnek fel, ott ugyanis lecsengőben 
van már. Most Olaszország és Spanyol-
ország a legfertőzöttebb, de sok a beteg 
Franciaországban és Németországban is, 
ezért Európa-szerte komoly korlátozó in-

tézkedéseket vezettek be. Magyarországon vasárnap meghalt 
az első fertőzött, és mivel számítani kell a fertőzés gyorsuló 
terjedésére, hétfőn a kormány az eddiginél szigorúbb védel-
mi intézkedéseket vezetett be:
•  Lezárták a határokat a személyforgalom elől, csak  

magyar állampolgárok léphetnek be Magyarországra.
•  Bezárnak a szórakozóhelyek és a mozik.
•  Zárt kapusak lesznek, de leginkább elmaradnak a sport- 

események.
•  Az éttermek, kávézók, üzletek csak 15 óráig maradhatnak 

nyitva, az élelmiszerüzletek, drogériák, patikák tovább is
•  Hétfő éjféltől minden nyilvános rendezvényt betiltottak, 

létszámtól függetlenül.
•  Kérik, hogy a 70 évnél idősebbek a saját érdekükben  

ne hagyják el a lakásukat.

Józsefváros felkészült 
A Józsefvárosi Önkormányzat is számos megelőző és korlá-
tozó intézkedést hozott, hogy fékezze a járvány terjedését.  
A hivatal és Pikó András polgármester folyamatos tájékoztatást 
ad a jozsefvaros.hu honlapon, illetve hivatalos közösségi olda-
laikon a helyi intézkedésekről. Ezek közül a legfontosabbak:
•  A hivatal – ahol lehet – online ügyintézésre állt át  

(részletek lapunk 20. oldalán, a hátsó borítón).
•  Lemondták az önkormányzat és intézményeinek  

eseményeit.
•  A közösségi fogadóórákat lefújják, de online,  

a közösségi médiában igyekeznek majd pótolni.
•  A veszélyhelyzet kezelésére külön testület,  

operatív törzs alakult a kerületben.
•  A kerületi iskolákban nincs oktatás.
•  Bezárnak Józsefvárosban az óvodák, bölcsődék is.
•  Ingyenesen hívható zöldszámot indított  

az önkormányzat: 06 80 277 256

A koronavírus-járvány példát-

lan intézkedésekre kényszeríti 

Magyarországot is. A helyzetet 

komolyan kell vennünk, külö-

nösen egy olyan forgalmas és 

sűrűn lakott kerületben, mint 
Józsefváros. A helyzet óráról-órá-

ra változik, pillanatképünkben 
összeszedtük a járvány megfé-

kezésére hozott döntéseket és a 

védekezés fontos tudnivalóit.

MAGYARORSZÁGOT IS PÉLDÁTLAN INTÉZKEDÉSEKRE

KÉNYSZERÍTI A KORONAVÍRUS-JÁRVÁNY

JÓZSEFVÁROS FELKÉSZÜLT, 
ALAPJAIBAN VÁLTOZIK MEG AZ ÉLETÜNK
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A józsefvárosi önkormány-
zat is teljes mértékben 
együttműködik az állami 
szervekkel a védekezésben. 

„Kérjük, tartsák be a köz-
ponti tájékoztatók javasla-
tait! Kerüljék a közösségi 
eseményeket. Óvjuk kö-
zösen azokat, akik jobban 
ki vannak téve a korona-
vírus-járvány hatásainak: 
a krónikus betegeket és az 
időseket. Figyeljünk egy-
másra, legyünk türelmesek és segítőkészek. Erre van most a 
leginkább szükségünk” – közölte Pikó András.
Megalakult és munkába kezdett a kerületi operatív törzs. „A 
miniszterelnök bejelentése nyomán a kerületi iskolákban 
nem lesz oktatás. A közétkeztető cég szerint a megrendelt 
étel kiszállítása folyamatos lesz, megszervezzük a gyerekek 
számára becsomagolt ételek 
iskolai átvételét. Az iskolákat 
arra kértük, mérjék fel, hány 
családnál nem megoldható az 
étel iskolai átvétele, amit más 
módon kell eljuttatnunk hoz-
zájuk. Elláttuk az intézménye-
inket elegendő fertőtlenítővel 
is” – közölte szombaton a szer-
vezet. Az idősellátás változat-
lan módon működik tovább.  
A hatósági karanténba helye-
zettek ellátása is az önkor-
mányzat feladata. „Azokra a szegény 
családokra és egyedülálló, idős em-
berekre is gondolnunk kell, akiknél 
egy karantén komoly egzisztenciális 
krízist is okozhat. Megpróbálunk 
felkészülni arra, hogy enyhíteni 
tudjuk ezeket a krízishelyzeteket” – 
közölte a polgármester. Pikó arról 
is beszélt, hogy például az önkor-
mányzati ügyfélfogadás korláto-
zása gondokat okozhat, de muszáj 
volt meglépni. Azt kérte, csak „ha-
laszthatatlan ügyekben keressék a Polgármesteri Hivatalt. 
Ha lehet, akkor se személyesen, hanem elektronikus úton, 
levélben vagy telefonon. Biztos, hogy sokkal lassabban halad 
majd az ügyintézés, de az önök érdekében kérjük ebben a 
megértésüket.” Elindított az önkormányzat egy ingyenesen 
hívható zöldszámot is (06 80 277 256), amelyen a lakosok tá-
jékozódhatnak arról, hogyan alakul át a hivatal és az önkor-
mányzat intézményeinek működése, és ahol bárki bejelentést 
tehet, ha segítségre szorulót lát a környezetében. Emellett az 
önkormányzat a saját honlapján, Facebook oldalán és az in-
fopontokon is folyamatos tájékoztatást ad.

Fővárosi intézkedések
A Fővárosi Önkormányzat által bevezetett rendkívüli in-
tézkedésekről a fővárosi operatív törzs vezetője, Tüttő Kata 

főpolgármester-helyettes 
beszélt lapunknak:

„Fegyelmezettség és szo-
lidaritás – ez a két kulcs-
kérdés. Az állami operatív 
törzs és a Nemzeti Nép- 
egészségügyi Központ által 
meghirdetett intézkedése-
ket minden körülmények 
között be kell tartani. Fe-
gyelmezettnek kell len-
nünk az alapvető higiénés 
szabályok követésében is, 

ezek betartása most kritikus fontosságú. Plakátokon foglal-
tuk össze ezeket a szabályokat. A felületeinket folyamatosan 
használjuk tájékoztatásra magyar mellett angol nyelven is.  
A szolidaritásnak egyéni és közösségi szinten is meg kell 
nyilvánulnia. A munkáltatóktól azt kérjük, hogy munkavál-
lalóikkal, különösen a kisgyerekesekkel legyenek szolidári-

sak. A védekezés akkor lehet hatékony, 
ha fegyelmezetten és egységesen tart-
juk be a kormányzat iránymutatását.”
A kormányzati intézkedések kritikájá-
ra vonatkozó kérdésünkre Tüttő Kata 
azt válaszolta: „Amikor majd túlle-
szünk a nehézségeken, értékelhetjük 
az intézkedéseket, de most nem az a 
pillanat van, hogy mérlegeljük, hanem 
hogy végrehajtsuk azokat, és vigyáz-
zunk egymásra. Ilyen helyzetben nem 

voltunk még. Napról napra 
merülnek fel új problémák, és 
minden eszközt ki kell próbál-
ni a megoldásukra.” Hozzátette: 

„a járványügyi intézkedések a 
kormány feladatkörébe tartoz-
nak, az állami operációs törzs 
hoz ebben döntéseket, mi vég-
rehajtók vagyunk. A fővárosi 
és a kerületi önkormányzatok 
mellérendelt helyzetben vannak, 
mindenkinek a maga területén 
kell intézkednie, nem szabad 
várni másra”. 

A közszolgáltatásokat fenn kell tartanunk a jelenlegi helyzet-
ben is – közölte a Főpolgármesteri Hivatal. Tájékoztatásuk 
szerint a budapesti intézmények a koronavírus-járványra sa-
ját akciótervet dolgoznak ki, és a kormányzati operatív törzs 
iránymutatásai szerint járnak el.
Kiemelt feladat a közösségi közlekedés higiéniájának növe-
lése, ezért a felújított metrókon és mozgólépcsők korlátjain 
már bevált technikát kiterjesztették a nagykörúti Combino 
villamosokra is: az utasokkal érintkező felületeken egy spe-
ciális higiéniai bevonat képez plusz védelmet, ami gátolja a 
baktériumok, vírusok és gombák megtelepedését és szaporo-
dását. A járműveket és közlekedési területeket folyamatosan 
takarítják és fertőtlenítik, emellett a BKK busz- és trolibusz 
járatain bevezették az első ajtó környezetének lezárását a jár-
művezetők védelmében.

VÁLTOZÁSOK AZ EGÉSZSÉGÜGYI KÖZPONT MŰKÖDÉSÉBEN
A járvány miatt a Józsefvárosi Szent Kozma Egészségügyi Központ mű-
ködési rendje is megváltozott. A szakorvosi vizsgálatra jelentkező bete-
geknek előjegyzési időpontot nem adnak. Az időponttal már rendelkező 
betegek vizsgálatát sem végzik el, majd csak a járványveszély elmúltával 
– igaz, soron kívül (az új időpontokról értesítést küldenek). Akut vagy 

sürgős vizsgálatot (életveszély vagy tartós egészségkárosodás elkerülése 
érdekében) a beteg háziorvosa vagy a sürgősségi betegellátó kezdemé-
nyezhet beutalóval, de ebben az esetben is csak a koronavírus fertőzéssel 
kapcsolatos kérdőív megválaszolása és lázmérés után léphet be beteg, 
lehetőség szerint kísérő nélkül.
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A kormány rendelkezései
A kormány március 11-én rendelte el a járványügyi veszély-
helyzetet. Március 13-én este Orbán Viktor miniszterelnök 
Facebook-közvetítésben jelentette be a veszélyhelyzeti ren-
delkezések kiterjesztését, azóta is folyamatosan újabbakat 
jelentenek be. Néhány ezek közül, a már említetteken kívül:

•  A magyar állampolgárok hazatérhetnek külföldről,  
de egészségügyi vizsgálaton kell átesniük és 14 napra 
otthoni meg�gyelésen kell maradniuk, amit a rendőrség 
ellenőriz. Ha fennáll a fertőzés gyanúja, azonnal hatósági 
karanténba kell vonulniuk.

•  Az általános- és középiskolákat, valamint a felsőoktatási 
intézményeket bezárták és digitális távoktatásra állnak át. 
Az iskolák szülői igények alapján megszervezik a tanulók 
napközbeni kiscsoportos felügyeletét.

•  A külföldi iskolai kirándulás tilos, a már lefoglalt utakat 
le kell mondani.

•  A járványügyi szabályokat megszegő külföldieket  
kitoloncolják – ez több esetben meg is történt.

•  Itélkezési szünet lesz a bíróságokon.
•  Tíz kormányzati akciócsoport alakult,  

ami az egyes szakterületek feladatait segíti.

A kormányzati dön-
tések hatására szám-
talan intézmény, egy-
ház, valamint hiva-
tásos és civil rendez-
vényszervező jelentett 
be korlátozásokat. Ét-
termek, szórakozóhe-
lyek, mozik zárnak be. 
Úgy látszik, az embe-
rek többsége megér-
tette, hogy a járványt 
csak úgy mérsékel-
hetjük, ha nem adunk 
esélyt a fertőződésre, 
s ehhez minimálisra 
kell csökkentenünk a 
személyes találkozá-
sok, tömeges együtt-
létek számát.
 B.G. – L.T.

UTCAI VÉLEMÉNYEK
Az utóbbi napokban sok ismerőssel és 
ismeretlennel beszélgettem a korona-
vírus-vészhelyzetről. 

„A szállodában, ahol dolgozom, már alig van vendég. Velünk 
meg kivetették a szabadságunkat csökkentett �zetéssel” – 
mondta egy hatvanas úr a házunk előtt. „Az apám és a ba-
rátom is tegnap vesztette el a munkáját, az egyik tanított, a 
másik rendezvényszervező, de szerződéssel dolgoztak, nem 
kötöttek velük munkaszerződést” – panaszolta egy hölgy, 
amikor megszólítottam.
A borbély arról számolt be, hogy nem fogad külföldit, csak 
régi, ismert kuncsa�okat: „Minden vágás után fertőtlenítem 
a kezem. Nem jött szakmai útmutatás erről, mint annak ide-
jén, az AIDS idején, de szerintem így helyes tennem.”

„A digitális oktatásra 
átállás nem lesz egy-
szerű az iskolákban. 
Talán a Rózsadombon, 
de itt hogyan fogják 
megoldani olyan hát-
rányos helyzetű csa-
ládokban, ahol sok a 
gyerek, és talán még 
számítógép sincs?” – 
tette fel a költői kérdést 
egy IT-s �atalember. 
Másokat is ez foglalkoztat. Multinál vezető beosztásban dol-
gozó nő mondta: „Mi a hónap végéig már home o�ce-ban va-
gyunk, de egy nemzetközi cégnél ennek már bejáratott módja 
van. Szívesen segítenék egy szegény családot akár két tablettel 
is, ha a tanuláshoz az eszközök hiányzanak. Biztos, hogy nem 
vagyok ezzel egyedül, és ennek közösségformáló ereje is lenne.” 

„Nyugalom van, de azért meglepett, hogy a patikába már 
csak egyesével engedik az embereket, és az utcán kígyózik a 
sor” – ezt a bolti pénztárnál jegyezte meg valaki. 

„Én szívesen vállalok önkéntes munkát, akár ebédkihordást is 
kocsival, ha szükséges” – mondta nekem vállalkozó ismerősöm.

„Egyetértek a miniszterelnök bejelentésével, de arra felkaptam 
a fejem, hogy máris féléves rendkívüli helyzetről és a gazdaság 
újraindításáról beszél, miközben másutt hetekben számolnak” 

– ezt egy politológiát hallgató egyetemistától hallottam.
„A múzeumban, ahol dolgozom, kaptunk eldobható szájmasz-
kot és gumikesztyűt, de összesen egyet-egyet. Nem értem, mi 
értelme ennek?” – ezt egy törékeny kisasszony mondta nekem 
a Corvin-sétányon. Otthon tudós barátom mailje fogadott:  

„A magyar emberek viselkedése hihetetlen felelőtlen még min-
dig. Arcmaszk nélkül kóricálnak, buliznak városszerte. Szo-
morú látni, mert napokon-heteken belül rettenetes ára lesz en-
nek, exponenciálisan fog robbanni a megbetegedések száma. 
Orbánék végre megértették, hogy nagyon nagy a baj.”
Vannak szkeptikusak is. Gyógyszerkutatóban dolgozó is-
merős mondta: „Gyanús nekem ez a nagy felhajtás a koro-
navírussal. Jókora politikai szándékot sejtek mögötte, mert 
a számok ugyan ijesztőek, de ha megszokott járványokhoz, 
mint az in�uenza számaihoz hasonlítjuk, nem látszik olyan 
különlegesnek.”
A szomszédom elmesélte, hogy a sógora már szépen beren-
dezkedett a munkahelyi kényszerszabadságra. „Csak azt 
nem értem, miért erőlteti a születésnapi nagy, családi össze-
jövetelt, hisz az is veszélyes lehet.” Bányay Géza
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Pikó András polgármester nemrég megerősítette, hogy fel-
mondja az önkormányzat az eddigi együttműködést a ke-
rületi polgárőr egyesülettel (Józsefvárosi Közbiztonsági Pol-
gárőrség és Katasztrófavédelmi Önkéntes Tűzoltó Egyesület). 

„Mivel érdemi munkát nem tapasztalunk a részükről, folya-
matosan kerestük a vezetőjüket, a korábbi képviselőtestület 
volt �deszes önkormányzati képviselőjét, Kaiser Józsefet, de 
nem tudtunk vele kapcsolatba lépni” – indokolt Pikó, hozzá-
téve: egyelőre fekete doboz számukra a Józsefváros Közbiz-
tonságáért Közalapítvány működése és gazdálkodása, nem 

tudják milyen jogcímen és mennyi közpénzt kapott a pol-
gárőrség, és azért mit kellett teljesítenie. „Ez biztosan nem 
átlátható és felelős önkormányzati gazdálkodás” – véli a pol-
gármester. (Az önkormányzat által alapított közalapítványon 
keresztül �nanszírozták ugyanis a polgárőrség működtetését 

– a szerk.)
A polgármesternek a fentieket bejelentő Facebook-bejegyzé-
séhez hozzászólt Kaiser Edvin is, aki bejelentette, hogy ő a 
polgárőrség újonnan megválasztott vezetője (Kaiser Edvin 
egyébként a régi vezető, Kaiser József �a – a szerk.) Megje-
gyezte még, hogy a leköszönő elnököt szerinte hivatalosan 
nem kereste meg az önkormányzat. 
A hivatalban azonban másképp látják. „A szerződésben 
megjelölt kapcsolattartási módnak e-mail és telefon van 
megadva. Ezeken az elérhetőségeken kerestük Kaiser Józse-
fet, de nem kaptunk választ” – állítja az önkormányzat. Az új 
elnök a Facebookon reagált az önkormányzat korábbi állítá-
sára is, miszerint a szerződésbontásban az is szerepet játszott, 
hogy nem teljesítette a polgárőrség egy EU-s pályázathoz 
kapcsolódó vállalását a „Szomszédok Egymásért Mozgalom” 
részprogramban foglalt feladatok ellátására. A vizsgált, 2019 

májusától decemberéig tartó időszakban összesen hét napon 
használták az e célra beüzemelt rendszert. A nyolc hónapos 
időszakban ezért egyetlen közterületi bejelentés sem érkezett 
a polgárőrség részéről. A felek közötti szerződés összege 7 
millió forint volt, az önkormányzat ennek mintegy harma-
dát ki is �zette a polgárőrségnek 2019-ben. Kaiser Edvin erre 
hivatkozva állítja, hogy teljesítettek, hiszen a beszámolót be 
is adták, amit Pikó András aláírt, a pénzt pedig ki is �zették. 
Kérdésünkre erről most az önkormányzat azt közölte: tavaly 
decemberben – amikor Pikó egy hónapja vette át a hivatalt 

– szinte üres volt a hivatal, senki sem tudta, mi ez az egész, 
de tény, hogy a 2,3 milliót ki�zették, ám „megismerve és át-
nézve az ügyet, rájöttünk, hogy nincs valós teljesítés, aztán a 
megbízott sem válaszolt a megkeresésekre, ezért bontjuk fel 
a szerződést”.
Lapunk egyébként már januárban próbált kapcsolatba kerül-
ni a szervezettel, de ahogy az önkormányzatnak, úgy nekünk 
sem sikerült. Most is szerettük volna megszólítani a régi és az 
új elnököt. Írásban kerestük meg Kaiser Edvint is, valamint 
a polgárőrség hivatalos oldalát, de válaszokat most sem kap-
tunk (csak egy közleményt tettek ki a Facebookra, hogy so-
kan keresik őket a sajtótól, türelmet kérnek). Pedig szerettük 
volna, ha részletezik, hogy mit vállaltak és mit teljesítettek az 
elmúlt években, miért mondott le Kaiser József, valamint mi-
ért indult a polgárőrség ellen végrehajtási eljárás. Merthogy a 
hivatalos cégbírósági adatok szerint több végrehajtási eljárást 
is kezdeményeztek ellenük. Lapunk betekintett az iratokba 
és kiderült: az ügy tárgya „díj és pótdíj (parkolás, úthaszná-
lat)” tartozás. A nagyságrendileg 10 ezer forintos összegre 
többek között a II. kerületi önkormányzat jogosult.
 Zoltai Ákos

Tovább tart a csörte az önkor-

mányzat és a józsefvárosi polgár-

őrség között. Előbbi arra hivat-
kozik a szerződés felbontásakor, 
hogy nem tapasztalt érdemi mun-

kát és kaotikusak a pénzügyek is. 
A polgárőrség vezetését a régi 
elnök fia vette át közben, szerinte 
minden rendben volt.

Ne kifizetőhely 
legyen!

Az önkormányzat ugyanakkor 
nem akarja megszüntetni a pol-
gárőrség intézményét a kerület-
ben. „Józsefvárosnak kell egy 
politikailag független, a polgá-
rok védelmében segítőkész pol-
gárőrség. Egy ilyennel nagyon 
szívesen együttműködik az ön-
kormányzat, de nem pénzki�ze-
tő helyként” – tudatták.

KELL EGY POLITIKAILAG FÜGGETLEN, 

VALÓDI CIVIL SZERVEZET

ÚJ ELNÖK, RÉGI POLGÁRŐRSÉG
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Nem az önkéntes 

polgárőrök 

munkájával volt a baj

Kaiser József, 

a polgárőrség volt vezetője

Teljesített-e a polgárőrség – 

ez itt a kérdés
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Hogy kerül valaki Bissau-Guineából József-
városba?
Édesapám bissau-guineai, Magyarországon tanult 
katonai rádiómérnöknek, mivel a szocialista orszá-
gok közötti megállapodás alapján Európában tanul-
hatott. A József körúton találkozott édesanyámmal, és egy-
másba szerettek. Miután befejezte a főiskolát, vissza kellett 
mennie Bissau-Guineába, édesanyám pedig követte, három 
évig lakott ott. Édesanyámmal végül nyolchónapos korom-
ban jöttünk haza, Józsefvárosba.

Ön mit tanult?
A kerületben voltam általános iskolás, a VI. kerületi Szinyei 
Merse Pál Gimnáziumban tanultam tovább, biológia-kémia 
tagozaton. A gödöllői Szent István Egyetemre nem vettek fel, 
ezután pedig más dolgok iránt is érdeklődni kezdtem. OKJ-s 
képzés keretében településkörnyezetvédelmi technikus let-
tem. Ezután jelentkeztem az ELTE földrajz szakára, terület- 
és településfejlesztő geográfus szakirányon diplomáztam 
2017-ben. Tavaly a Nemzeti Közszolgálati Egyetem fejlesz-
téspolitikai szaktanácsadó továbbképzését végeztem el, az 
uniós és hazai intézményrendszer működését ismertem meg 
elméleti szinten.

Ez nem tűnik klasszikus politikusi pályaképnek. 
Mikor döntötte el, hogy mégis ezzel akar foglalkozni?
Gimnáziumi évfolyamtársaimmal jó kapcsolatban voltunk, 
sokat beszélgettünk politikáról is. Már 2009-ben és 2010-ben 
is téma volt, hogy sokan nem szeretjük a Fidesz politikáját, 
de nagyjából mindenki másra szavazott. 2010 nyarán egy 

barátommal elmentünk a VIII. kerületi MSZP irodába, és 
elmondtuk, hogy szeretnénk segíteni. Azóta itt vagyok.

Azóta hányszor bánta meg, hogy az MSZP politikusa?
Egyszer sem bántam meg, de az tény, hogy már akkor is sok 
kritikám volt a párttal szemben. Főképp a neoliberális irány 
nem tetszett. Ez most szerencsére változik, de azt sajnálom, 
hogy általában a külső körülmények nagyobb mértékben ha-
tározzák meg az MSZP ideológiáját, mint saját tagjai. Amikor 
Gyurcsány Ferencék kiléptek a pártból, mi �atalok örültünk, 
lehetőséget láttunk a neoliberális irány elhagyására, de nem 
éltünk ezzel kellőképpen. Nem azt látom az MSZP-ben, hogy 
az MSZMP utódpártja, hanem azt, hogy a magyarországi 
munkásmozgalom örököse. Kevesen érzékelik az árnyalato-
kat, hogy mi a különbség a szocdemek, a szocialisták, vagy 
a kommunisták között. Juharos Róbert és Vörös Tamás �-
deszes képviselőtársaim például hol komcsiznak, hol ballib-
siznek. Én viszont klasszikus szocialistának tartom magam.

A Közösen Józsefvárosét frakcióban van szocialista, 
momentumos, DK-s politikus is, a frakcióvezető pedig 
LMP-s. Komoly ellentétek is kialakulnak önök között?
A Közösen Józsefvárosért frakcióban az MSZP-nek van a 
legtöbb képviselője. Volt olyan ötlet, hogy mi adjuk a frak-
cióvezetőt is. Sátly Balázs ugyanakkor remek csapatkapitány, 

Pikó András nem a „gyertek utánam, én tudom a tutit” 
stílust képviseli, hanem azt, hogy találjuk ki közösen 
a jó megoldást – mondta a polgármesterről lapunk-

nak adott interjújában Camara-Bereczki Ferenc.  
Az önkormányzati képviselővel beszélgettünk  

a gyökereiről, a neki küldött rasszista üzenetekről,  
az MSZP-ről, a kormány gyűlöletpolitikájáról és  

a magukat produkáló fideszes képviselőtársairól is.

CAMARA-BERECZKI FERENC: „ITT ÉLEK, MINDIG IS

ITT ÉLTEM, ÉS NEM TERVEZEK MÁSHOL ÉLNI”

JÓZSEFVÁROSBAN 
NEM MÚLIK A FIDESZ 

SÉRTETTSÉGE
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integratív személy. Valóban vannak értékrendi vitáink, 
azonban a végén mindig kompromisszumra jutunk – és nem 
kényszerből.

Tudatosan készült önkormányzati képviselőnek?
Igen, már 2010 óta.

Erre számított?
Meglepő, hogy azoknak a kerületeknek a túlnyomó többsé-
gében, ahol veszített a Fidesz, elmúlt a sértettségük, József-
városban viszont nem. Nem tudom pontosan, hogy ez mi-
nek vagy kinek a hatására van így, én Kocsis Mátéra tippelek. 
Nekem még Fidesz-szimpatizánsok is azt mondják, hogy 
legyen végre nyugalom, ez senkinek sem jó. Azt ugyanak-
kor érdemes kiemelni, hogy például Sántha Péterné, Szilágyi 
Demeter vagy Egry Attila képviselőtársaim képesek nyugodt 
hangnemben, építő jellegű kritikákat megfogalmazni.

Ahhoz képest, hogy többségük van, nehézkesnek 
tűnik az önkormányzat működése.
Azt a gyűlöletet, amelyet a 
�deszes szavazótáborban 
épített a kormánypárt, már 
nem lehet sokáig fenntarta-
ni. Mi azt gondoljuk, hogy 
nem érdemes lövészárkokat 
ásni, sokkal jobban tisztel-
jük a �deszeseket, mint ők 
minket. A képviselő-testü-
leti ülések közvetítésében 
nem látszik, de ők néha 
még saját magukat sem 
veszik komolyan. Kihasz-
nálják a korlátlan kérdések 
lehetőségét, folyamatosan 
kinyilatkoznak, majd jókat 
nevetnek egymáson.

Önről is jelent meg egy gyűlöletkeltő plakát 
a kerületben. Ezt hogy élte meg?
Mindig voltak hülyék, és mindig is lesznek. Kapok olykor 
olyan üzeneteket, amiben érzékeltetik, hogy félig fekete va-
gyok. Szerintem ezt elkeseredettségükben csinálják, nem 
foglalkozom velük. Van tippem egyébként, hogy ki rakta ki 
azokat a plakátokat. Sokan felháborodtak ezen az ügyön, én 
viszont nevettem rajta. Szívemre vehetném, de minek?

Mi a legégetőbb probléma a választókörzetében?
A leginkább élő fórum a Facebook-csoportunk, a fogadóórá-
imon inkább magánjellegű ügyekkel keresnek meg. Itt élek, 
mindig is itt éltem, és nem tervezek máshol élni. Az utcán 
is megállítanak és beszélgetnek velem az itt élők. A slágerté-
mák természetesen a köztisztaság és a közbiztonság, emellett 
az önkormányzati bérházak ügye foglalkoztat még sokakat. 
A képviselő dolga, hogy mediátor legyen a helyi lakóközösség 
és az önkormányzat között. Az önkormányzatnak hasonló a 
feladata a fővárossal és a kormánnyal kapcsolatban. Ez egy 
sokszereplős egyenlet. A Magdolna- és az Orczy-negyedben 
élő lakóközösségnek én vagyok a hangja öt évig, rajtam ke-
resztül tudnak felvetni problémákat, de ez nem azt jelenti, 
hogyha egy ember mond valamit, az nekem kötelező képvi-
selnem.

Amióta hivatalba léptek, a Fidesz napi szinten fogal-
maz meg bírálatokat. Van, amit ön is jogosnak tart?
Elismerem, hogy néha az ütemezésekkel volt probléma.  
A Fidesz hosszasan támadott a világos kapualjak program 
megszüntetésével kapcsolatban. Ez szerintem is egy remek 
pályázat volt, csak időlegesen szüneteltetjük, hogy egy új, 
egységes, igazságosabb rendeletet alkossunk. Felajánlottam 
két �deszes képviselőnek, hogy együtt üljünk le és dolgozzuk 
ki a részleteket. Tudni kell, hogy a korábbi társasházi pályá-
zati rendszer �noman szólva sem volt igazságos, azok a há-
zak kerültek előnybe, amelyeknek több saját forrásuk volt és 
a közös képviselőjük jól tudott pályázni. A Palotanegyedbe 
nagyon sok forrás ment, miközben például az Orczy-negyed-
be kimondottan kevés. Ez nem volt korrekt.

Zárt ajtók mögött a Fidesz ugyanúgy viselkedik, 
mint a nyilvánosság előtt?
Egy bizottsági ülésen sokkal gördülékenyebben mennek 
az ügyek, egyrészt, mert szakmai, előkészítő munka zajlik, 
másrészt ott nincs élő közvetítés, nem érdemes magukat pro-

dukálni. Szomorú és meglepő 
tapasztalat, hogy amikor kilé-
pünk az önkormányzat épü-
letéből, mintha egészen más 
emberekkel beszélnék. Nekem 
kimondottan normális a vi-
szonyom velük, épp ezért nagy 
csalódás pár képviselőtársam 
viselkedése. Mióta a helyi köz-
életben dolgozom, egyetlen egy 
emberrel volt komoly kon�ik-
tusom, Kocsis Mátéval.

Azt mondja, az ütemezés-
sel van néha problémájuk. 
Ez azért lehet, mert a pol-
gármester civil, a mögötte 
álló frakció viszont csak 
pártpolitikusokból áll?

Az tény, hogy vannak olyan ügyek, amelyekben máshogy 
képzelik a munkát a politikusok és a civilek. Minden bizott-
ságban ül egy C8-as delegált. Ők nagyon becsülendő módon 
arra áldozzák a hétvégéiket, hogy átnézzenek konkrét ügye-
ket. Ezután kialakítanak egy álláspontot, és biztosak abban, 
hogy az csak úgy lehet jó.

A civilséggel meg lehetett nyerni a választást,  
de egy kerületet lehet így irányítani?
A polgármester úr rengeteget fejlődött. Önkritikusan el-
mondta, hogy soha nem volt politikai vezető pozícióban. 
Pikó András nem a „gyertek utánam, én tudom a tutit” stí-
lust képviseli, hanem azt, hogy találjuk ki közösen a jó meg-
oldást.

Hol látja magát öt év múlva?
Ugyanitt, Józsefvárosban. Most a Corvinus Egyetemen ta-
nulok, nemsokára meglesz a mesterdiplomám, okleveles 
közgazdászként fogok végezni. 14 éves korom óta dolgozom, 
a Teleki téren kezdtem, zöldségesinasként. Öt év múlva is 
olyan munkakörben képzelem el magam, amelyben a szak-
mai szempontok számítanak és olyan tudást tudok magam-
ba szívni, amelyet a kerület javára is tudok fordítani.
 Zoltai Ákos
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A sok újépítésű ház miatt süllyednek a 
szomszéd épületek, a falakon több centi 
mély, méterekre nyúló repedések táton-
ganak, a tetőszerkezet megadja magát, 
áznak a falak, a plafonból folyik a víz, ha 
épp nem a pincében áll, a bejárati ajtó-
kat nem lehet nyitni és zárni az épület 
dőlése miatt – állítják az érintett lakók. 
A lakások egy része önkormányzati tu-
lajdon, és bérlői azt sem tudják, hova 
forduljanak, mert senki nem képviseli 
az érdekeiket. A C8 civilszervezet egyik 
munkacsoportja kezdett el utánajárni 
néhány társasház ügyének. Frigy Cecília 
és Dallos Judit számoltak be az eddig el-
ért eredményeikről. 

Egykor mocsár volt 
Egy 1799 körüli településtérkép szerint 
a mai Nagykörúton túli rész erdős vidék, 
legelő és mocsár volt akkoriban. Mivel 
a kerület nagy része erre a mocsárra 
és ártérre épült, az 1980-as évekig nem is nagyon lehetett 
négyemeletesnél magasabb házat építeni. A 2000-es években 
mintha elfelejtették volna ezt a tényt, és kezdtek építési enge-
délyeket kiadni hatalmas, 6–8 emeletes társasházakra is. 
Ezek a túl nagy tömegű házak „húzzák magukkal” a mellet-
tük állókat, és együtt süllyednek, különösen, ha az építkezé-
seknél sietség vagy spórolás miatt nem tartják be a statikai 
előírásokat.

Elszámolták magukat
A Bérkocsis utca 24-es számú épülete jó példa erre. Pócsik 
Heni, a társasház közös képviselője mesélte el azt a sokfel-
vonásos „bürokráciai és építészeti drámát”, amit a ház la-
kói játszanak a Víg-Ház K�. nevű építtető céggel több mint 
három éve. A cég a szomszédos telekre épít egy hatemeletes 
társasházat, ez a Vígház projekt. 
Már a terven látszott, hogy az épí-
tészek „elszámolták magukat”, és a 
Vígház magasabb lesz, mint kellene.  
Az építkezés közben derültek ki 
olyan hibák is, mint a megfelelő di-
latációs hézag, vagy a két ház közti 
szigetelés hiánya. Dilatációs hézag 
azért kell, hogy a közlekedés miatti 
állandó rezgések vagy egy esetleges 

földrengés bekövetkezése miatt az 
egyik ház ne tudja „magával húzni” 
a másikat. Jelenleg statikailag a na-
gyobb ház húzza magával a Bérko-
csis 24-et, amely előre és oldalirány-
ba is süllyed.
Az építkezésen a munkások ráadá-
sul a Bérkocsis 24. tetejét használták 
rakodási felületnek, olyan súlyokat 
pakolva a tetőre, amely felszakí-
totta a ház tetejének kátránypapír 
borítását, a tető rétegrendje több 

helyen sérült, emiatt most a ház lakásainak nagy része ázik.  

Megvárják, míg lakhatatlan lesz?
A Homok utcában áll egy hasonló problémákkal küzdő, egy-
szintes, százéves és elhanyagolt – részben önkormányzati - tár-
sasház, ami mellé három éve egy hatemeletest kezdtek építeni, 
a lakók pedig azóta repedésekre, beázásra, a tető és a födém 
sérülésére panaszkodnak. A gondok azonban a ház rossz álla-
potával függnek össze, nem az építkezéssel – közölte lapunk-
kal Körtvélyessy László, a beruházó Octodomus K�. ügyveze-
tője. Azt írta, a jogerős építési engedélyükre fellebbezés nem 
érkezett, a házban pedig állapotfelmérést végeztek, és a kivite-
lezés során a süllyedés-mérések nem mutattak mozgást. A tető 
is a tűzfal elhanyagolt és szabálytalan állapota miatt rongáló-
dott meg – írta, hozzátéve: a kivitelezés szabályosan történik, 

az általuk okozott károkat pedig 
megtérítik, de eddig konkrét ká-
rigényt nem kaptak.
Egy Tömő utcai – önkormányzati 
tulajdonú – társasházban is arra 
panaszkodnak a lakók, hogy mi-
óta elkezdték mellettük az építke-
zést, a házban a második emeletig 
jön fel a víz a falakon keresztül, 
minden vizes és penészes, többen 

RÉGI ÉS ÚJ TALÁLKOZÁSA NEM PROBLÉMAMENTES

Időnként vizet önt a konyhakőre,és amerre elfolyik, épp arra dől a ház 
– innen tudja az egyik régi épület lakója, hogy állnak aznap az épület 
süllyedésével. Nincs egyedül ezzel, Józsefvárosban az építkezések miatt 
sok ház lehet veszélyben, a lakóik pedig végignézik, ahogy napról napra 
pusztul az otthonuk. Több példán mutatjuk be a több ezer kerületi lakót 
érintő problémát, amellyel kapcsolatban mindenki hárítja magáról  
a felelősséget.
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A BÜROKRÁCIA ÉS AZ 
ÉPÍTÉSZET DRÁMÁJA
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tüdőbetegek lettek, és rossz a 
levegő. A beruházó, az ARAN 
Invest K�. kérdésünkre azt 
közölte, hogy ők is állapotfel-
mérést készítettek és süllye-
désmérést végeznek, a menet 
közben kialakult repedésket kijavították, továbbá felelősség-
biztosításuk terhére készek az esetleges károk helyreállítására, 
a lakók kártalanítására.
Az Őr utcában van egy nagy, U-alakú ház, az egyik külföldön 
élő lakástulajdonos vette fel a kapcsolatot a C8-cal, mivel több 
centi szélesre táguló repedéseket, beázást tapasztalt a saját la-
kásában. A beruházó itt is azt közölte lapunkkal, hogy állapot-
felmérést végeztek, és már akkor kiderült, hogy a ház rossz ál-
lapotban van, de minden állapotromlást helyreállítanak majd, 
így például az egyik tűzfalon megjelent nagyobb repedést is. 

Jogi útvesztő
Pócsik Heni részletesen elmesélte a Bérkocsis 24. jogi pro-
cedúráját, melyből máig nem látnak kiutat. Már az építési 
terv kézhezvétele után fellebbezett 2016-ban, miután átné-
zette a terveket egy építésszel, aki több szakmai hibát is talált.  
Az önkormányzat elfogadta a fellebbezést, viszont a hibák 
kijavítása nem történt meg. Ezért Pócsik ismét fellebbezett, 
és ekkor derült ki, hogy a Víg-Ház K�. tulajdonosai hirtelen 
időpontot kértek és kaptak az akkori jegyzőhöz. A találko-
zó után pedig a jegyző aláírásával az önkormányzat elutasí-
totta Pócsik második fellebbezését. Érdekes, hogy „szakmai 
és jogi érvekre” hivatkozva utasították el másodszorra azt, 
amit szintén szakmailag és jogilag megindokolva első kör-
ben még elfogadtak. 2017-ben elkezdték építeni a társasházat 
a Víg-Bérkocsis sarkon, ekkor Pócsik már keresetet adott be  
a bírósághoz. A bíró csak 2018 márciusában döntött, viszont a 
Bérkocsis 24. javára, így az építkezést azonnali hatállyal leál-
líttatta. Ennek ellenére tovább épült a Víg-Ház, ezért a nyáron 
Pócsik a rendőrséget és az építésfelügyeleti hatóságot is kihív-
ta, de a bírósági végzés ellenére egyikük sem tett semmit. Az 

önkormányzat építésfelügyeleti ügyintézője a helyszí-
ni szemlén a saját maga által tapasztalt illegális épít-
kezés ellenére is azt adta írásba, hogy a VígHáz K�. 
nem építkezik. Egyik hatóság sem cselekedett, azon 
kívül, hogy befogták a szemüket és a fülüket – állítja 
a közös képviselő. Az építésfelügyeleti hatóságnak a 
bíróság utasítása alapján újra kellett indítania az épí-
tési engedély jogerősítését, és ezt meg is tette, de míg 
másoknak ez hónapokig is eltarthat, ebben az esetben 
bő egy hét alatt lezárult a folyamat, és a Víg Ház K�. 
ismét megkapta az engedélyt. Ráadásul anélkül, hogy 
akár egyetlen szakértőt is bevont volna a hatóság.
Ezzel a Bérkocsis utcai ház ügye visszakerült a kiinduló-
pontra. A Vígház felépült, költöznek be a lakók, miköz-
ben sem a használatbavételi, sem a fennmaradási enge-
délyt nem kapták meg. Pócsik pedig újabb köröket fut 
az önkormányzatnál abban a reményben, hogy segít-
séget kapnak a rosszul megépült szomszédos ház miatt, 

mivel most a lakások tulajdonosai �nanszírozzák saját zsebből a 
ház süllyedéséból, a tető rongálódásából eredő hibákat.

Sötétben tapogatóznak
Az önkormányzati lakások lakói még ennél is rosszabb hely-
zetben vannak, mivel ők csak bérlők, így fogalmuk sincs, mi 
történik a fejük fölött és hogy kihez fordulhatnának. A C8 
aktivistái próbálják felgöngyölíteni az ügyet, de még ők is 
a sötétben tapogatóznak. Az említett házak többször nem 
kapták meg a szomszédjukban épülő ház építési engedélyét 
előzetesen, sőt a C8-asoknak sem sikerült ezt mindig fellel-
ni. Nem biztos, hogy készült előzetes statikai vélemény arról, 
hogy egyáltalán kibírják-e a szomszéd házak, ha melléjük 
épül egy új. Közös képviselő ezekben a házakban vagy nincs, 
vagy a Józsefvárosi Gazdálkodási Központ (JGK) munkatár-
sa végzi el ezt a feladatot, de hogy valójában mit és hogyan 
intéznek, nem tudni. Akik a JGK-nál igényeltek lakáscserét a 
beázás miatt, azt állítják, szóba sem álltak velük, igényükről, 
ügyintézésükről nem készült írás.
A C8-as munkacsoport célja most az, hogy az érintett társas-
házak lakói lássák, nincsenek egyedül, és összefogva próbálják 
érdekeiket érvényesíteni először a közös képviselőnél, majd 
a JGK-nál, az önkormányzatnál vagy a felelős hatóságoknál. 
Többször is fordultak az illetékesekhez és szeretnék, ha az 
önkormányzat segítséget nyújtana a károsultaknak. Úgy tud-
juk, hogy bár 2020 márciusától a jegyző minden építésügyi 
hatósági hatásköre átkerült a kormányhivatalokhoz, a kerület 
vezetése éppen egy tájékoztatón dolgozik. Ez segítene az érin-
tetteknek, hogy hova fordulhatnak a panaszukkal, mit tudnak 
tenni. Kerestük a Bérkocsis utcai ház beruházóját is az ügyben, 
de lapzártánkig nem kaptunk tőlük választ. Ádám Judit
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Ha ezt a QR 
kódot a mo-

biltelefonjával 
beolvassa, a 
Józsefváros 

újság Youtube 
csatornáján 
megnézheti 
kollégánk 

filmjét, amit 
az egyik érin-
tett házban 

forgatott.
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Bárhol is találkoz-
zunk, sosem felejti el 
kezünkbe nyomni a 
plébánia hetente meg-
jelenő, saját szerkesz-
tésű kiadványát, a Ha-
rangszót. Azt mond-
ja, azért kell, hogy 
tudjuk, mi újság van, 
mert sokan elhagyták 

a hitüket, és „sajnos padlót kell fogni ahhoz, hogy újból le-
hessen építkezni”.

Őfelsége pincére
Értelmiségi családban nevelkedett.  A Trefortban érettségi-
zett, de a konkurens Fazekasban tanít most hittant, amiért 
az érettségi találkozón „be is szóltak” a volt osztálytársai. 
Szakácsképzőben tanult tovább, tanárai meglepődtek, ami-
ért nem főiskolára jelentkezett, ugyanakkor a szüleinek nem 
volt kifogása ez ellen. Később elvégezte a vendéglátóipari 
főiskolát is. Leginkább a vendéglátás vonzotta, mégsem volt 
benne biztos, hogy ezzel akar foglalkozni. Budapest legex- 
kluzívabb helyein fordult meg: gyakornok volt a Grand Ho-
telban, aztán a Gellért Szállóban, a Tavernában, az Atrium 
Hyattben, de a külügy konyháján is dolgozott. Kiskukta-
ként főzött Margaret �atchernek, Olof Palménak és Kádár 
Jánosnak is. Kádárnak stíriai metélt készült, két kockát is 
evett belőle, ami a szerény étkű főtitkártól nagy dicséret volt.  
A Forma-1-es bizottságnak már szervírozott is, ahogy később 
a szemináriumban II. János Pál pápának is. Amikor a City 
Grillben volt üzletvezető, saját üzletláncon gondolkozott.

Kabostól a reverendáig
A vendéglátást személyessége miatt szerette: „a régi Kabos-�l-
mek miliőjét juttatta eszembe”. A hit viszont már ekkor is je-
len volt az életében. Jó vasárnapi keresztényként a Tövis utcai 
templom utolsó padját koptatta a család. „Kibérmálkoztunk, 

aztán templom közelébe nem mentünk 4-5 évig. A bátyám-
mal fellázadtunk a formalitások miatt.” Ez volt szerinte a sa-
ját hit megtalálásához vezető út egyik állomása. „A szülők 
hagyományát visszük tovább, és persze az ember látja a fo-
nákságot.” Húszéves fejjel kezdett újra hittancsoportba járni 
Zugligetbe, Kozma Imre atyához, a Máltai Szeretetszolgálat 
alapítójához. A �atalokból álló közösség berobbant az életé-
be és szép lassan kinyitotta őt magát is, feloldódott. Minist-
ránsként a korábban unalmasnak tűnő misék élményszerűvé 
váltak. Mozgássérültekhez járt, részt vett öregek fürdetésén, 
ételosztáson is. „Ha nem lett volna ott a közösség, biztos, 
hogy nem csináltam volna.”

Zorro és társai nyomában
Kozma atya egyszer azzal fordult felé, hogy gondolkozzon 
a papi hivatáson. „Köpni-nyelni nem tudtam, voltak barát-
nőim, családban gondolkoztam, nem voltam az a gyerekko-
rában a mackójának miséző fajta!” Egy hónapig érlelte a dön-
tést, de végül jelentkezett a szemináriumba. Plébánosként 
több alvó plébániát, közösséget virágoztatott fel. Nem fél a 
kihívásoktól, valahányszor új helyre került, újra kezdhette 
az építkezést: „egy huszárvágással újraszabtam mindent, ha 
kellett”. Közben erősen foglalkoztatja a misszió és az evan-
gelizáció. A verbiták Kőszegen lévő anyaházában egy hó-
napig bírta, hogy nem engedik ki a kertbe sem, aztán eljött. 
Kárpátaljára, Munkács környékére hívták misszióba plé-
bánosnak. Öt évig volt ott. 2014 óta szolgál Józsefvárosban.  

„A pszichiáter unokabátyám szerint az ember hétéves korá-
ban megálmodja a sorsa könyvét, utána elfelejti. Én emlék-
szem rá: kalandor akartam lenni, mint a kedvenc �lmjeim 
hősei. Azt mondhatom, ma papként kalandor vagyok.” Gye-
rekkorában kedvenc olvasmánya volt A bolygó hollandi, ami 
arról szól, ha a tengerész érzi a tenger sós illatát, akkor to-
vább kell állnia. Időnként már megcsapja az orrát az illat: 
volt Peruban két hetet, visszamenne misszióba, ahogy Kína 
és Japán is szóba jöhet: „Kíváncsi vagyok, másutt hogyan csi-
nálják az egyházat.” Kolonics-Imre Zsó�a

A SZAKÁCSBÓL LETT PLÉBÁNOS,
 AKI  KÁDÁRRA IS FŐZÖTT

Főzött híreseknek és hírhed-
teknek, majd új hivatást 
sütött ki számára az élet. 

Papként az Úr asztalához 
invitálja vendégeit Michels 
Antal, a józsefvárosi Szent 
József templom plébánosa. 

Épp lelkigyakorlatot tart 
hajléktalanoknak, de a 

hétvégi „házasságtréningjei” 
is népszerűek, és hittant is 
tanít. Kávéházi beszélgeté-

seket szervez, tévéműsorban 
szerepel, és ahol megfordul, 

ott templom épül, de leg-
alábbis újjáépül.

SZOLGÁLATRA KÉSZEN: MICHELS ANTAL ATYA, 

A SZENT JÓZSEF TEMPLOM PLÉBÁNOSA
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Az új vezetés célja az önkormányzati bérlakások számának 
növelése, valamint az üres lakások lakhatóvá tétele, amelyre 
sok közpénzt fordítanak. „Ezután ezeket a lakásokat meghir-
detjük bérbeadásra, de nem eladásra. Ha lehetővé tennénk a 
kedvezményes vásárlást, azzal a közpénz nagyon kevés kivá-
lasztott magánvagyonává válna” – indokolt Molnár György, 
az önkormányzat lakásügyi tanácsadója. Hozzátette: a ko-
rábbi vezetés klientúrája, „akik közül sokan teljesen átlátha-
tatlan folyamatban kaptak közszolgálati lakást, szeretné eze-
ket meg is venni, de a köz érdekében bezártuk ezt a kiskaput”. 
Ez az intézkedés – folytatta – benne volt a programjukban, és 
a kampányban sokan támogatták. 
Itt érdemes megemlíteni, hogy korábban Szili-Darók Ildikó 
alpolgármester egy testületi ülésen is beszélt erről: „teszünk 
róla, hogy ilyen olcsón, mint én tettem, ne lehessen megven-
ni a lakásokat”. Korábban ugyanis az volt a gyakorlat, hogy 
az önkormányzati lakásokat – főleg a rendszerváltás előtti 
volt tanácsi lakásokat – kedvezményes áron megvásárolhat-
ták a bérlők. „Jó néhány évvel ezelőtt alpolgármester asszony 
is így vásárolta meg a lakását, akárcsak több tízezer család a 
kerületben. Ebben a folyamatban számolódott fel Budapest 

önkormányzati bérlaká-
sállományának nagy része” 

– emlékeztetett Molnár. 
(Egyébként a kerületben 
elég sok bérlakás maradt: 
4300 darab, amiből most 
860 üres.)

A nem pályázaton nyert és nem 
közszolgálati lakásokat továbbra is 
meg lehet venni.
Ezeknek a megvásárlásánál is történt viszont változás. Eddig 
helytől és komfortfokozattól függően a forgalmi érték 35-85 
százaléka közötti áron vásárolhatták meg ezeket a bérlők. 
Ezt egységesítette az önkormányzat most 85 százalékra. Az 
indoklás szerint azért, mert a 85 százalék már kedvezmény, 
és indokolatlan, hogy az alacsonyabb komfortfokozatú vagy 
kedvezőtlenebb helyen lévő lakásokat még olcsóbban adják, 
hiszen azoknál ezeket a körülményeket az értékbecslés már 
�gyelembe veszi.
 Zoltai Ákos

Az „R” sorozat valójában József-
város vizuális naplója, ami folya-
matosan frissül és bővül a fotós 
közösségi platformján. Szerinte 
nem is kiállítási anyagnak indult a 
mostanra megszámlálhatatlan ké-
pet magába foglaló sorozat, inkább 
csak megörökítette azt, ami a saját 
látásmódja alapján arra érdemes, hogy aztán megossza azt 
barátaival, ismerőseivel. De éppen ettől válik különösen ér-
dekessé a sorozat.
Nem hagyományos értelemben vett fotó-projektről van szó, 
ami az alkotói folyamat egyes fázisain végighaladva készül el, 
hiszen az magába foglalná a folyamat lezárását is. Ahogy a 
fotográfus maga is mondja: a kerület folyamatosan változott, 
változik, így ennek megörökítése sem ér véget. A képek most 

kiállítótér falára kerültek, de az „R” sorozat 
itt nem ér véget. Ezzel együtt mostanra el-
jutott odáig, hogy olyan gyűjtemény álljon 
a rendelkezésére, ami már bemutatásra kész. 

Ezt a kiállítást nyitotta meg Németh Gábor író, és ebbe az 
alkotói koncepcióba illeszkedett bele Bujdosó János zenei 
aláfestése is, aki gitárjával szintén nem egy-egy dalt adott elő, 
hanem – ahogy az „R” sorozatnak sincs klasszikus értelem-
ben vett eleje, közepe és vége – folyamatosan színesítette az 
estét. A hamisítatlanul józsefvárosi pillanatokat megörökítő 
kiállítás június 15-ig megtekinthető a Ráday utcában.
 Nagy Dániel

NEM AKARJA AZ ÖNKORMÁNYZAT, HOGY A KÖZPÉNZ 

KIVÁLASZTOTTAK MAGÁNVAGYONA LEGYEN

VÁLTOZTATNAK AZ „ERKÖLCSTELEN” 
GYAKORLATON

„Megszüntetjük azt az erkölcstelen gyakorlatot, hogy a közszolgálati, vagy pályázati úton 
bérbe adott lakásokat a bérlők megvásárolhassák” – közölte lapunkkal az önkormány-
zat. Azért kérdeztünk rá erre, mert a Ferenc József nevű helyi blog írt róla, hogy „elveszik 
a vásárlás lehetőségét Pikóék” a bérlőktől.

DÉRI MIKLÓS FOTÓIBÓL NYÍLT KIÁLLÍTÁS A GOETHE INTÉZETBEN

„VIZUÁLIS NAPLÓ” JÓZSEFVÁROSRÓL
Március 10-én nyílt meg Déri Miklós „R” című kiállítása a Goethe 
Intézetben, a IX. kerületi Ráday utcában. A jelentős szakmai múltra és 
komoly sikerekre visszatekintő fotográfus hosszú évek óta választja újra és 
újra témájául Józsefváros lakóit, a kerületi mindennapokat, és ez ezúttal 
sincs másként. Erről ő maga is beszámol lapunknak, amit a QR kód beol-
vasásával vagy a Facebook oldalunk, illetve a YouTube csatornánk felke-
resésével megtekinthet videóban.

Szili-Darók Ildikó 

alpolgármester
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Déri Miklós, az „R” sorozat alkotója  
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A Budapesti Corvinus Egyetem szo-
ciológus professzora sokoldalú tár-
sadalomkutató. Miután zenetanár 
lett és éveken keresztül zenészként 
dolgozott, idehaza és Franciaország-
ban szociológiát tanult. Előbb zene- 
és sportszociológiával foglalkozott, 
majd egyik kezdeményezője volt a 
társadalmi nemek vizsgálatának, 
vagyis a gendertudomány magyar-
országi meghonosításának. Főleg a 
fér�ak változó viselkedésformáit ku-
tatja. De szenvedélyesen foglalkoztat-
ja a magyar mentalitástörténet is. Két 
éve Mi a magyar? címmel jelentetett 
meg a Replika folyóiratban egy vita-
indító tanulmányt arról, hogy milye-
nek is lennénk mi, magyarok. Öt éve 

a kerületben lakik, így adódik, hogy rákérdezzünk: milyenek 
is vagyunk mi, akik ideköltöztünk és itt élünk?

Kezdjük azzal, hogy milyen társadalmi háttérrel  
érkezett a Baross utcába?
Az ötödik kerületben, a Váci utca Fővám térhez közeli ré-
szén nőttem föl. A Váci utcai zenei általánosba és az Eötvös 
Gimnáziumba jártam, mielőtt a hetvenes években a Szegedi 
Tanárképző Főiskolára kerültem volna magyar-ének szakra. 

Egy ötszobás társbérleti lakásban, melyben egyetlen 
fürdőszoba volt, kilencen éltünk szüleimmel, nagy-
szüleimmel, nagynénémmel és unokatestvéreimmel. 
Annak idején ez a városrész egyáltalán nem volt elit 
környék, turistákat sem igen lehetett még látni arra-
felé. A kilencvenes évektől aztán két évtizeden keresz-
tül Budán laktunk a családommal, a �am is oda járt 
általános iskolába. Ez idő alatt volt alkalmam megta-
pasztalni, hogy Pest és Buda közt hatalmas különbsé-
gek vannak, és hogy én sohasem fogok budaivá válni.
Józsefvárost nemcsak azért választottam, mert 15-20 
perc alatt gyalog is beérek a munkahelyemre, hanem 
azért is, mert kifejezetten vonzó számomra ez a sok-
színű, élhető, multikulti környezet. A budai világgal 
szemben itt sokkal könnyebben szóba elegyednek 
egymással az emberek, függetlenül attól, hogy valaki 
melós vagy értelmiségi. Fontos volt számomra az is, 
hogy újra gangos házban lakjak, mert itt egészen más 
a mindennapi kommunikáció az emberek között. A mi 

házunk pontosan leképezi a kerület sokszínűségét: laknak itt 
�atalok és nyugdíjasok, cigányzenészek, munkásosztálybéli-
ek, értelmiségiek, külföldi diákok, külföldi bérlők, no meg 
jönnek-mennek az Airbnb-vendégek. Vagyis egy igen gazdag 
társadalmi miliőben létezem. Vonzó számomra az is, hogy a 
kerület tele van jobbnál-jobb közösségi terekkel, ahol kiváló 
értelmiségi �atalok tanyáznak: elég csak az Aurórára vagy a 
Gólyára utalnom, hogy a Patyolatot vagy a Hintaló Iszodát 
ne is említsem. 

INTERJÚ HADAS MIKLÓS SZOCIOLÓGUSSAL

„ITT MÉG ÉRZŐDIK A 
KISVÁROSI INTIMITÁS”

A kerület reménykeltően iz-

galmas és jó hely – mondja 

otthonáról, Józsefvárosról 

Hadas Miklós szociológus, aki 

fontosnak tartja, hogy itt létezik 

társadalmi szolidaritás, vala-

mint civil öntudat, amely a helyi 

politikát is igyekszik alakítani. 

A társadalomkutatóval sportté-

mákról, politikáról és a macsó 

világról is beszélgettünk.
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Olykor azért nekem klisészerűnek tűnik, 
hogy a „nyolcker” mennyiben más, párizsi 
és berlini városrészekhez hasonlítjuk, ahol 
minden rendben, csak úgy pezseg…
Persze, nyilvánvaló, hogy nagyon komoly társadal-
mi problémák is vannak itt, a hajléktalanságtól a 
szegénységen át a roma integrációig – hogy csak a 
legfontosabbakat említsem. Tehát a helyzet koránt-
sem idilli, de mégis határozottan állítom, hogy a ke-
rület reménykeltően izgalmas és jó hely. Miképpen 
azt is fontosnak tartom, hogy itt létezik társadal-
mi szolidaritás, valamint civil öntudat és civil élet, 
mely megkísérel beleszólni a helyi politika dolgaiba.

Az előző ciklusokban a kerületet a jobb-
oldal vezette, most hajszálnyival nyert az 
ellenzék. Ez nem azt bizonyítja, hogy a ha-
bitus, ami a politikai választásokon is meg-
nyilvánul, könnyedén megváltozhat?
Szociológusként én hosszú távú ciklusokban gon-
dolkodom. Tehát annak ismerete, hogy az elmúlt 
évtizedben ki nyerte a válasz-
tásokat, számomra még nem 

elegendő a társadalmi folyamatok letapogatásához. Jelzem, a 
kerületen belül is hatalmas különbségek vannak: egyfelől ott 
a Palotanegyed, másfelől ott a Magdolna negyed vagy a Teleki 
tér. Ilyen kis területen ekkora társadalmi különbségek másutt 
csak kivételesen �gyelhetők meg. És ezek történetileg beágya-
zott jelenségek, melyek a szociológus számára különösen ér-
dekesek. Ha érteni szeretnénk, mifélék vagyunk, legalább a 
19. század végéig kell visszamennünk, amikor a rohamosan 
fejlődő budapesti olvasztótégelyben korábban nem tapasztalt 
társadalmi változások zajlottak: itt, a kerületben például a 
századforduló előtt már meghatározó volt a szlovákok jelen-
léte. Vagy utalhatnék a közlekedési infrastruktúra, a nagyba-
ni piacok vagy a muzsikus cigányok jelentőségére is. Gyakran 
a helyi szlovákok közül kerültek ki például azok a mesterem-
berek – gondoljunk csak az ablakos tótokra! – akiknek utó-
dai ma is itt élnek közöttünk. És részben ennek a múltnak 
köszönhető, hogy a Baross utcában, ahol lakom, százméteres 
körzetben ma is rengeteg kisbolt és szolgáltatás megtalálható 
a kárpitostól a villanyszerelőig, a hentestől a barkácsboltig, 
a kocsmától a cukrászdáig. És a régi viselkedési mintázatok, 
beállítódások egyes elemei, bármennyi történelmi változás 
történt is az elmúlt évszázadban, a családi és a szomszédsági 
viszonylatokon keresztül valahogy tovább örökítődtek. Ezek-
ből a történeti folyamatokból is levezethető, hogy az egykori 
jövevények szépunokái számára ma is többé-kevésbé termé-
szetes, hogy a régi lakók köszönnek az újaknak, hogy a sar-
kon megállnak beszélgetni egymással az emberek, vagy hogy 

az eladó nevén szólítja a törzsvásárlókat. Tehát itt még érző-
dik valami kisvárosi intimitás.

Egy-egy városrész szimbóluma a helyi csapat, mint 
a Fradi, az Újpest, a Kispest. Sportszociológusként 
hogyan látja, Józsefvárosnak miért nincs ilyen emb-
lematikus csapata?
A MAC, vagyis a Magyar Athletikai Club 1875-ben jött létre. 
Mivel zsidók nem lehettek tagjai ennek az exkluzív klubnak, 
1888-ban létrehozták az MTK-t, vagyis a Magyar Testgya-
korlók Körét, melynek a neve is gyönyörűen mutatja a ko-
rabeli zsidóság asszimilációs hajlandóságát. Aztán 1899-ben 
megszületett az FTC, vagyis a Ferencvárosi Torna Club, mely 
a ferencvárosi, többnyire sváb származású németek csapata 
volt. E két sportklub súlyát pontosan jelzi, hogy az 1920-as 
évek derekáig a magyar focibajnokságokat vagy az MTK, 
vagy az FTC nyerte. Hogy a Józsefvárosban miért nem ala-
kult ki ilyen csapat, annak oka részben az lehet, hogy a hu-
szadik század elején a kerület nem tartozott egyértelműen 
sem a centrumhoz, sem a perifériához. Kétségtelenül szer-
ves része volt a város szövetének, ám még nem rendelkezett 

olyan kikristályosodott identi-
tással, amely elegendő lett volna 

egy helyi sportklub létrehozásához. Hangsúlyoznám azt is, 
hogy a szlovákok polgárosodási és anyagi szintje elmaradt 
a zsidókétól és a németekétől, ráadásul kevesebben is voltak, 
és így nemigen tudtak volna fönntartani egy erős és sikeres 
sportegyesületet. Jellemzőnek tartom, hogy az 1920-as évek-
ben följött a periférikus ÚTE, vagyis az Újpesti Torna Egylet, 
mely a pesti centrummal szemben határozta meg magát. 

Sokat foglalkozik a férfiuralommal, az országban 
uralkodó macsó tahósággal. Mit szól ahhoz,  
hogy a 17 kerületi képviselő közül csupán 3 nő?
Az Európai Unió arra törekszik, hogy a különböző politikai 
és gazdasági grémiumokban a kisebbségi nem aránya lega-
lább 40 százalék legyen. Ezt az intézkedést a nők védelmében 
igyekeznek bevezetni, ám egyes skandináv önkormányzatok-
ban már ma is sokszor lasszóval kell fogni a fér� képviselőket, 
hogy elérjék ezt a 40 százalékot. Mi Magyarországon, még 
messze nem tartunk itt. De szeretném jelezni, hogy a kerületi 
politikában is jelen vannak a nők – ha esetleg nem képviselő-
ként, akkor valamilyen egyéb funkcióban vagy háttérember-
ként. Adott esetben ezeknek a pozícióknak jóval nagyobb 
lehet a súlyuk, mint egy mezei fér� képviselő által betöltött 
mandátumé. És még valami: akadnak nők, akik fér�as tulaj-
donságokkal bírnak, míg sok fér� is van, akik inkább női-
esnek tekinthetők. Vagyis manapság már tanácsos, hogy ne 
tegyünk automatikusan egyenlőségjelet a fér� és a fér�as, 
valamint a nő és a nőies közé. Szerbhorváth György 

F
o

tó
: V

á
n

y
i Á

k
o

s

F
o

tó
: V

á
n

y
i Á

k
o

s

F
o

tó
: V

á
n

y
i Á

k
o

s

IINTERJÚ

JÓZSEFVÁROS | A VIII. KERÜLETI ÖNKORMÁNYZAT INGYENES LAPJA 13



Józsefváros, Budapest nyolcadik kerülete a 19. század köze-
pétől kezdve különleges szerepet játszott a magyar zsidóság 
asszimilációjában, a magyar-zsidó kultúra létrehozásában. 
Jelentős, elevenen élő, sokrétű vallási, sőt nyelvi, jiddis ha-
gyománnyal is rendelkezett, mely a hitéletben és a szórakoz-
tatásban a negyvenes évekig megmaradt. A zsidó örökség az 
emancipáció után áttételes formában, társadalmi, politikai 
szervezetekben és mozgalmakban, illetve a sportban is kife-
jezésre jutott. Mindez még 1944 után is sajátos, egyéni jelleget 
adott a több nemzetiség által lakott városrésznek, melynek a 
huszadik század elején minden harmadik lakosa zsidó vallá-
sú volt. A „felekezeti jelleg” persze nem fejeződött ki nyíltan 
például a munkásság érdekvédelmében, a baloldali politiká-
ban vagy a nagy múltú, helyi kötődésű labdarúgócsapatnak 
való szurkolásban. Mégis tény, hogy például a 19. század vé-

gén a nyomdászok által alapított szociáldemokrata pártot, a 
szakszervezeteket, majd a szinte ugyanekkor alakult, szintén 
józsefvárosi gyökerekkel és társadalmi bázissal rendelkező 
MTK sportklubot a korabeli közvélemény azonosította a zsi-
dósággal. Józsefváros zsidó múltjához hozzátartozott nem-
csak a judaizmus és a belőle kisarjadt sajátos kultúra, de a 
politika és a sport is. És persze a városrészhez a temető, a 
Salgótarjáni úti sírkert is, ahol a városrész nagy alakjai nyug-
szanak és emlékeztetik a látogatót a dicsőséges múltra.

A mai Józsefvárost, legalábbis egy részét a 18. században 
Lerchenfeld-nek, azaz Pacsirtamezőnek nevezték. Nagyrészt 
homokos pusztaság volt, mocsarakkal, kisebb és nagyobb ta-
vakkal. A térképeken Alsó-külvárosként feltüntetett terület 
1777. november 7-én kapta a Józsefváros nevet, Mária Terézia 
�áról, aki még nem volt császár, csak trónörökös. Elsősorban 
földművesek és napszámosok éltek itt, sokan a kőbányai sző-
lőket művelték. Akkor 3170 lakosa volt, közöttük sok szlovák, 
ezért a területet Slavische Festung néven, szláv erődként is 
emlegették. Aztán ahogy Pest terjeszkedett, a városfalakat 
lebontották és a külvárost lassan beépítették – ugyanúgy, 
mint a hasonlóan fejlődő, szintén Habsburg uralkodókról 
elnevezett Terézvárost és Ferencvárost is.

Pest falain túl, az 1808-ban lebontott Kecskeméti-kapun kí-
vül terült el a Széna tér, amit 1874-ben, már a főváros egyesíté-
se után, amikor már körbeépült, neveztek el Kálvin Jánosról. 
Itt, az egykori Széna-piacon tartották a heti vásárokat. Nagy 
számban fordultak meg itt zsidó kereskedők, akik jelentős 
mértékben járultak hozzá a város gazdasági fejlődéséhez. Je-
lenlétükről egy holland utazó, Jan Ackersdijck is beszámolt 
Magyarországi útinaplójában. Érdemes idézni 1823. novem-
ber 10-i bejegyzését a pesti vásárról: „Igen sok külföldit és 

SZÉNA TÉR ÉS MÁGNÁSFERTÁLY – PILLANATKÉPEK A 19. SZÁZADBÓL

JÓZSEFVÁROS ZSIDÓ MÚLTJA
Milyen volt 150-200 éve Józsefváros? Egyáltalán 
honnan kapta a nevét, és milyen szerepet játszott a 
városrész kulturális és gazdasági életében a zsidó-

ság? Cikksorozatunkban ezekre is választ adunk 
Józsefváros zsidó múltjának bemutatásával.
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Képek: Fortepan – Budapest Főváros Levéltára

Az 1874-ben megnyitott temető 

a pesti zsidóság elitjének nyughelye

A városrész életében 200 éve meghatározó 

szerepe van a zsidóságnak

A mai Kálvin tér a 19. század 

második felében

Bródy Sándor utca 8., a régi 

Képviselőház épülete Az Országos Rabbiképző – 

Zsidó Egyetem épülete 1890 körül
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itteni lakost is meg�gyeltünk, 
nagyon is eltérő öltözetben, így 
például lengyel zsidókat, örmé-
nyeket és magyar nemesembere-
ket is, de ez utóbbiak ruhája nem 
volt olyan jellegzetes… A legtöbb 
kereskedő, aki ezeket az árukat a 
parasztoknak kínálta, zsidó volt, 
és érdekes volt látni és hallani, 
hogyan kereskedtek. Ahogyan a 
héberek szokásos élénksége a pa-
rasztok faragatlan nyerseségével 
párosult, alkudozásuk vitatkozásnak, civódásnak tűnt.”1838. 
március 13-án a nagy árvíz a kerület házainak jelentős részét 
romba döntötte. (1255 házból 891 dőlt össze, 115 erősen meg-
rongálódott, és mindössze 249 maradt épségben.) A Baross 
utca elején két méter, a későbbi József körútnál és a Rókus 
Kórház előtti piactéren csaknem négy méter magasan állt a 
víz. Ez a katasztrófa mégis kedvező hatással volt Józsefváros 
fejlődésére. Az árvíz után nyomban megindult az újjáépítés, 
ami rendkívüli munkaalkalmat teremtett. 1844-től a soro-
zatos rossz termések miatt megindult a parasztok menekü-
lése a főváros felé, és a nagy munkásigény 1850-re 6960 főről 
17554-re emelte a kerület lakosainak számát. Ekkor indult 
meg, s tartott egészen az 1867-es kiegyezésig a zsidók na-
gyobb arányú betelepedése is a birodalom keleti tartománya-
iból, főként Galíciából. 
A Józsefvárost két nagy országút határolta: az egyik a Ke-
repesi út (ma Rákóczi út), a másik az Üllői út. A harmadik 
a közepén szelte át, a Tavaszmező utcán, a Mátyás téren, a 
Szerdahelyi utcán és a Salgótarjáni úton keresztül. Ez nem 
maradt főútvonal, emlékét a Koszorú utca és a Mátyás tér 
sarkán álló épület (annak idején kocsma) őrzi, előtte egysze-
rű kereszttel. Belső-Józsefváros fejlődéséhez nagymértékben 

hozzájárult, hogy a Sándor főherceg (ma Bródy Sándor) utca 
4. számú házban volt a régi Országház (első emeletén Lotz 
Károly freskóival). Ennek nagyterme a 19. század második 
felében, az őszi nagyünnepek idején a helyi zsidók számára 
ideiglenes imahelyként is üzemelt. Másrészt a városrészben 
épült meg a Salgótarjántól Pestig és Losoncon át Beszterce-
bányáig vezető Északi Vasút pályaudvara, melyet 1867. ápri-
lis 2-án adták át a forgalomnak. Évtizedekig ezen a vonalon 
érkezett a Felvidékről Pestre az utasok többsége. A József-
városi pályaudvar környékén hamar kialakult a piac, amely 
vonzotta a zsidó kereskedőket és vállalkozókat.
1873-ban, a főváros egyesítésekor a Józsefvárosnak már nyolc 
tere és 62 utcája volt. Ez utóbbiak hosszúsága mintegy 32 ki-
lométert tett ki. Addigra már teljesen kiépült a belső Józse-
fváros, melyet akkoriban Mágnásfertálynak neveztek, és ma 
a Palotanegyed nevet viseli. Itt épült fel a Nemzeti Múzeum, 
körülötte a leggazdagabb főurak palotái, a régi képviselőház, 
az egyetemek és klinikák. 
Budapesten 1873, a főváros egyesítése után valóságos népes-
ségrobbanás ment végbe. Három, nagyobbrészt még németül 
beszélő kisváros, Buda, Óbuda és Pest két évtized leforgása 
alatt olyan metropolisszá alakult át, mely Bécs vetélytársa lett. 
A lakosság, mely 1880-ban még 355 582 főt tett ki, 1890-re 
486 471-re, 1900-ra 703 448-ra, 1910-ben pedig már 880 371-
re nőtt. Ennek a zömmel vidékről felvándorolt embertömeg-

nek több, mint az ötöde 
volt zsidó vallású: 1880-
ban 19,7 %-a, 1890-ben 21 
%-a, 1900-ban 23,6 %-a, 
1910-ben 23,1 %-a. 1900-
ban Budapest volt az a 
nagyváros, ahol a vilá-
gon a legtöbb zsidó lakott 
(166 198 fő), s ezzel rövid 
időre megelőzte a kora-
beli New York-ot is. En-
nek az embertömegnek 
legnagyobb része Pesten, 
azon belül is három ke-
rületben vert tanyát: a 

szegényebbek a legsűrűbben 
lakott Terézvárosban és József-
városban, illetve a jobb módú, a 
polgárosodott része a Lipótvá-
rosban. Budapest VIII. kerülete 
kifejezetten sűrűn lakott város-
rész volt: a lakosság 1890-ben 
91 303, 1910-ben 164 255 főt 
tett ki, vagyis a főváros teljes 
lakosságának mintegy18.8 %-a 
lakott 6,85 négyzetkilométer 
területen. Összehasonlításul: a 
kerület mai lakossága 71 642 fő. 
A zsidók túlnyomó többsége a 
Nagykörúton túl összpontosult, 
ahol arányszámuk meghaladta 
az egyharmadot is. (1930-ban 
kerület lakosainak 22,4 %-a 
volt izraelita, míg Budapesten 
ez az arány a teljes lakossághoz 
viszonyítva 20,3 % volt.)
 Pelle János író, történész

Folytatjuk…
Cikksorozatunk következő részeiben 
először a zsidó ószeresek és zsibárusok 
ma már elfelejtett világát, a Teleki-teret 
idézzük fel, a huszadik század eleje óta 
folyó gazdasági és politikai küzdelme-
ket, melyeknek hatása ma is érezhető. 
Majd a Józsefváros napjainkban is fenn-
álló, reprezentatív zsidó intézményéről, 
a Rabbiképzőről esik szó, mindenekelőtt 
a tragikus 1944-es esztendő eseményei-
ről. A professzorok tudományos munkás-
ságának méltatásától, a jelentős vallási 
és oktatási intézmény tevékenységének 
bemutatásától – terjedelmi okokból – 
eltekintünk. A német megszállás utáni 
Józsefváros, elsősorban a Toloncház 
bemutatásán túl a zsidó ellenállás új do-
kumentumaival ismerkedhetünk meg. A 
hitélet és szórakozás emlékeinek leírása 
után három jelentős, józsefvárosi gyöke-
rekkel rendelkező zsidó személyiséget 
emelünk ki, akik megtestesítették a jel-
legzetes sorsválasztásokat.
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A VIII. kerületi Salgótarjáni úti zsidó temető
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A kora tavaszi vasárnapon minden békés, a napsütésben 
idősek meg nevetgélő �atalok séta�kálnak, és a szombat 
esti duhajkodásból hazafelé kóborló főiskolások arcai is fel-
tűnnek. Talán ilyen lehet egy élő-lélegző polgári városrész. 
Beleolvadva a Baross utcai sokadalomba, korgó gyomrunk 
erőszakos nyomásának engedve, étterem után kutatunk.
Fecske presszó – hirdeti egy pincelejárat feletti tábla. Kicsit 
vacillálunk, lebotorkálunk a bizonytalanba. Kissé ütött-ko-
pott a bútorzat, nem éppen fantáziadús az enteriőr: újságok-
kal kitapétázott falrészek, könyvespol-
cok és régi rádiók, írógépek mutatják, 
hogy ez bizony kultúrhely lenne. Kicsit 
régi, kicsit új, és úgy mindenből éppen 
csak annyi, hogy ne legyen kocsma-
hangulata, bár a félhomály erre utal, 
nem a presszó jellegre. Ha itt kell en-
nünk, hát legyen.
Az előítéletet félredobva asztalt fog-
lalunk, sört rendelünk. Jöjjön, ami-
nek jönnie kell. Először a pincérnő 
jön, gyenge antréval, de ahogy seperc 
alatt szinte tele lesz vendéggel az első 
terem, már határozottan jókedvű és 
kommunikatív. Ránézésre az étlap sem 
reménykeltő, mintha a szomszédból, 
a Fővárosi Szabó Ervin Könyvtárból 
hoztak volna át egy százéves, egerek 
rágta példányt. 
A tartalma viszont jobbat sejtet, az 
árak sem húzósak, és ami feltűnik, hogy szinte mindenből 
van kisadag. Kivéve a levesekből. Háromféle lenne, de az 
egyik már nincs, így mindketten erdei gombás marharag-
ut kérünk, és nem csalatkozunk. Mondjuk, lehetne a neve 
simán gulyásleves, ha de�níció szerint vizsgálnánk, mi is a 
ragu, mert ez elmegy klasszikus magyar gulyásnak. És még 
mindig jobb, mintha egy fantázianevet csapnának oda, pél-
dául valamelyik erdélyi város nevét, mert csak… 
A (fő)szakács viszont aligha „mert csak”-módon teszi a dolgát, 
derül ki az első szürcsölés után, ragu vagy se, kockára vagy 
csíkra vágott-e a hús, különleges-e vagy sem, ott van, ahol 
lennie kell, és egy húzós szombat este után bárkinek jól jöhet. 

Közben a szomszéd asztalnál ülőket sasoljuk, a nőnap elle-
nére egyedül is helyet foglalnak hölgyek, az egyik a köny-
vébe mélyed – lám, csak van a helynek szelleme. Egy �atal 
párnak sztrapacskát szolgálnak fel, a nagyadag bográcsnyi, 
a kisadag meg kisbográcsnyi, de megbirkóznak vele. Nem 
úgy, mint mi a spagettinkkel – szintúgy stílusos bográcsban 

–, és előreszaladva jelezzük, még a kisadag is giga, a nagyba 
is csak belemaszatolunk. A maradékot elvitelre kérjük, elég 
lesz az egész napra, és hatalmas plusz, hogy ízléses papírdo-

bozba csomagolják, jelezve, hogy ez 
öko-trendi hely is. 
Öntudatlanul és részben ezért men-
tünk át a második fogásnál vegetariá-
nusba. Egyikünk erdei gombás spaget-
tit rendel rukkolával és márványsajttal, 
másikunk fokhagymás-cukkinis spa-
gettit szárított paradicsommal. Előbbi 
ízes, tejszínes, gazdagon gombás, 
utóbbi kicsit fokhagymásabb a kelle-
ténél, de ez lehet ízlésbeli különbség 
is, így a túlzott kritikát nem indokolja. 
Jó kérdés, hogy a kákabélűeknek vajon 
miképpen passzol a talán túl olajos és 
tejszínes cucc, másnap, felmelegítve 
bizton nem ajánljuk.
A hely közben megtelik. Kár, hogy 
a terasz még nem nyitott ki, máskor 
már láttuk, hogy itt délutántól helyet 
kapni szinte művészet. Ahogy söreink 

is fogynak, mi úgy álmosodunk el, lassan kérjük a számlát. 
A végösszeg és a vendéglátás baráti, így mi is kibékültünk 
a világgal, és reméljük, hogy a világ is kibékül velünk. Ez a 
tavaszi fecske pedig csinálhat még szép nyarat.
 Rauf Sven Tamás – Szerbhorváth György

KULINÁRIS CSAPONGÁSOK

Tavaszi fecske
Ismét akcióban az ízkommandó: szerzőpárosunk figyel, tesztel és értékel, 

miközben nem riad meg a nem túl reménykeltő étlaptól és a hatalmas adagoktól sem.

ÉRTÉKELÉS
Vendéglátás:  7/10 
Hangulat és 
enteriőr:      6/10 
Ételek:        6/10
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Kipróbált, bevált finomságok Kiss Éva konyhájából

RECEPTEK
Apró, hasznos tanácsok

Tortilla, 
A LAPOSKENYÉR
A latin-amerikai konyha egyik 
legkedveltebb, legegyszerűbb 
alapanyaga egy kerek, vékony 
lepény, a tortilla. Liszt (eredeti-
leg kukoricaliszt), egy kis víz és 
némi olaj hozzáadásával rugal-
mas tésztát gyúrunk, majd vé-
kony lepényeket formálva forró 
serpenyőben megsütjük. Vásá-
rolhatjuk készen is, de otthon el-
készíteni sem nagy ördöngősség. 
Megfelelő tárolás mellett mindig 
kéznél van, ha különlegességet szeret-
nénk tálalni családunknak, vagy várat-
lan vendégeket kínálnánk. Bármilyen 
töltelékkel elkészíthető. Felvágott, zöld-
ség, hús, saláta, sajt, szószok, mártások 

– ezek a klasszikus változatok, de hogy tar-
talmasabb legyen, belepakolhatunk frissen 
sült húsokat, pirított zöldségeket is. Maradék pörkölt-
tel és raguval, némi salátával is �nom. Feltekerjük, félbevág-
juk vagy félbehajtva tálaljuk, mindenképp étvágygerjesztő és 
dekoratív fogás. Ideális parti- és piknikétel, hiszen egy szalvé-
tába tekerve, kézzel könnyen fogyasztható. Igen �nom meleg-
szendvics (quesadilla) is készülhet belőle, ha két lap közé rak-
juk a kívánt tölteléket vagy csak reszelt sajtot, majd serpenyő-
ben mindkét oldalát pirosra sütjük. Mennyei vacsora egy kis 
zöldsalátával. Nagyon egészséges, ha kukoricalisztből készül, 
mivel így alacsony a zsír- és sótartalma, ugyanakkor gazdag 
kalciumban, káliumban, rostban, vasban és B-vitaminokban.

HOZZÁVALÓK:
● 40 dkg liszt
● 1 tk. sütőpor
● 3 dl víz
● 2 ek. olaj
● só

TORTILLA, 
HÁZILAG

ELKÉSZÍTÉS: 
A hozzávalókat egy lisztezett deszkán ruganyos tésztá-
vá dolgozzuk össze. Kis cipót formázunk belőle, tetejét 
megszórjuk kevés liszttel, majd 10 perc pihentetés után 
átgyúrjuk, és 12 részre osztjuk. Mindegyikből cipót for-
mázunk, majd egyenként 1–2 mm vastag koronggá 
nyújtjuk. Közben egy serpenyőt felforrósítunk, és egyen-
ként kisütjük a korongok mindkét oldalát. Forrón, nedves 
konyharuhába tesszük és bebugyoláljuk, így 1–2 napig is 
puha marad.

HOZZÁVALÓK:
● 8 tortillalap
● 40 dkg csirkemell
● só, bors, kakukkfű
● 2 ek. olívaolaj
● 35 dkg sajt
● 1 avokádó
● lila hagyma
● oregánó

CSIRKÉS QUESADILLA  
(MELEGSZENDVICS)

ELKÉSZÍTÉS: 
A húst hosszúkás, 
vékony szeletekre 
vágjuk, sózzuk, bor-
sozzuk, kakukkfűvel ízesítjük. Egy serpenyőben az olíva-
olajat felhevítjük, és a húst néhány perc alatt készre pi-
rítjuk. A nyolc tortillalapra egyik felére egyenlő arányban 
elosztjuk a húst, a vékony szeletekre vágott avokádót, a 
karikára vágott lila hagymát, oregánóval és a reszelt sajt-
tal megszórjuk, majd ráhajtjuk az üres felét. Az így elő-
készített quesadillát felforrósított serpenyőbe tesszük, és 
addig sütjük, amíg az alja kissé megpirul, és a sajt meg-
olvad. Ekkor ügyesen megfordítjuk és a másik oldalát is 
pirosra sütjük. Melegen tálaljuk. Kínálhatunk mellé már-
togatós krémeket, friss zöldsalátákat.
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MIÉRT 
EGÉSZSÉGES? 

Mert a tortilla vékony tésztája elenyésző meny-nyiségű, szénhidrátot és kalóriát tartalmaz még búzalisztes  válto-
zatban is.
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Az idő próbája

VÍZSZINTES: 1. Hippói Szent Ágoston püspök, egyház-
atya, filozófus véleménye; az első rész. 12. Póka ...; az egy-
kori Hobo Blues Band basszusgitárosa. 13. Azaz, vagyis. 
14. Megbékélés, vigasz, irodalmi szóval. 15. „Már egy hete 
csak...” kezdetű József Attila-vers. 16. Dél-Korea nemzeti 
légitársasága. 17. A Bodrog partjai! 18. Fogkrémmárka.  
21. Győztes, rövidítve. 22. Csípős levelű növény.  
23. Csontból, bőrből főzött ragasztószer. 25. Tartós 
hajhullám. 27. Egyik helyen sem. 29. Páratlanul laza!  
30. Olimpiai csúcsszervünk névbetűi. 32. Ás a vakond.  
33. Lángokban áll. 34. Derékra kötve viselt ruhakie-
gészítő. 36. Disznó kemény, merev szőre. 38. 2015-től 
újra gyártott FIAT-modell. 40. Bántóan élénk színű.  
42. ... O’Neill; amerikai színész, a „rém rendes” csa-
ládfő alakítója. 44. A Répce forrása! 45. Diktafon felvevő 
gombjának felirata. 47. Melléknévképző, az -atag párja.  
48. Gyomaendrődi nyomda. 50. Könnyes búcsút vesz.  
52. Tompa elméjű, ostoba, nehézfejű. 53. Foglyot vasra verő.

FÜGGŐLEGES: 2. Telten, tisztán, messze hangzó-
an szól, hangzik. 3. Kocsikerék hengeres középső része, 
amelyben a küllők összefutnak. 4. Hippói Szent Ágoston 
véleményének második, befejező része. 5. Zlín határai!  
6. Ijedt ébredés. 7. Távozóban. 8. A -tlen képzőpárja.  
9. Edde határai! 10. Az ELTE egyik kara. 11. Frédi és Béni, 
... a két kőkorszaki szaki (rajz�lmsorozat). 14. Üzemi 
étkezde. 15. Olajtársaságunk. 19. A Tisza legnagyobb 
mellékfolyója. 20. Elméleti szakember. 22. A réz vegyje-
le. 24. Hollandia nemzetközi gépkocsijele. 26. Határozott 
névelő. 28. Pecsenye zamata. 31. Mixer keverte koktél.  
33. Tejet nem, de több kakaót tartalmazó csokoládéfajta. 
34. Cölöpvég! 35. 19. századi festő, az idealisztikus tájkép-
festészet egyik kiváló képviselője (Antal). 37. Betűt, jelet 
vés. 39. Itt a mélyben, népiesen. 41. Vuk apja Fekete István 
állatmeséjében. 43. Tordai ...; Kossuth-díjas színésznő.  
44. ... Madrid; futballklub. 46. Csongrád rövidítése.  
49. Időhatározó-rag, az -nta párja. 51. Belső hiba!  
52. Néma boci!

KERESZTREJTVÉNY

APRÓHIRDETÉS 
Elcserélném 43m2-es, II. emeleti, 
Lujza utcai öröklakásomat kisebb 
fsz-i vagy I. emeleti, józsefvárosi, 
önkormányzati lakásra. Rá�ze-
tést kérek (vagy eladom). 
06-20-376-9322

Elcserélném 40m2-es, III. emele-
ti, Dobozi utcai öröklakásomat 
fsz-i vagy I. emeleti józsefvárosi, 
önkormányzati lakásra. Felújí-
tandó is érdekel. (Vagy eladom). 
06-20-376-9322

Nagyfuvaros utcában 48m2-es, 
galériás önkormányzati lakáso-
mat nagyobbra cserélném. Min-
den megoldás érdekel! 
06-20-525-4546

Elcserélném a Diószegi Sámuel 
utcában lévő 2,5 szobás, önkor-
mányzati lakásomat két szo-
ba-konyhás önkormányzati la-
kásra. 06-70-532-3320

Idősgondozó alapítvány ápoló 
munkatársat és bejárónőt keres. 
06-20-972-7619

Megbízható nyugdíjas hölgy gye-
rekfelügyeletet vállalna alkal-
manként. 06-30-358-3971

Életjáradékot �zetne értelmi-
ségi házaspár ingatlan öröklése 
fejében. Személyes megbeszélés 
érdekében hívjon bizalommal. 
06-70-252-48-97

Kémények bélelése, átépítése, bel-
ső marása teljes körű ügyintézés-
sel. Szabó Balázs 06-20-264-7752

Magyar Hospice Alapítvány ott-
honápolási csapata rész- vagy tel-
jes idős munkatársat keres. Felté-
tel: Hospice szakápolói, vagy OKJ 
54, OKJ 55 ápolói képesítés és öt 
éves, a végzettségnek megfelelő, 
fekvőbeteg osztályon szerzett 
gyakorlat. Jelentkezés: katalin.
demeter@hospicehaz.hu

Kert- telekrendezés! Metszés, 
permetezés, favágás, bozótírtás, 
térkövezés, kerítés építés. Reális 
áron! www.telekrendezes.hu 
06-20-259-6319

Beküldendő a vastagon szedett sorok megfejtése – névvel, lakcímmel –  
a keresztrejtveny@szerkesztoseg.jkn.hu, vagy 1085 Bp., József krt. 59–61. címre.

Beküldési határidő: 2020. március 23., hétfő 12:00
 
A március 11-i számunk megfejtése: 
Aki nem akar tanulni, az vállalatot vezet.

Nyerteseink: Horváth Kálmánné és Vadas Ákos
A nyertesek a tárgyjutalmat személyesen vehetik át szerkesztőségünkben. 
A megfejtés beküldésével az olvasók hozzájárulásukat adják, hogy adataikat – 
kizárólag a sorsolás céljából – kezeljük. 

KÖZÉRDEKŰ INFORMÁCIÓ

Érdemes ezeket a fontos, 
közérdekű telefonszámo-
kat megjegyezni, hogy ha 
bajban van, tudjon hova 
fordulni segítségért.

BUDAPESTI ÁLDOZATSEGÍTŐ KÖZPONT
Ha bűncselekmény vagy szabálysértés áldozata, 
keresse őket személyre szabott támogatásért!
Cím: 1077 Budapest Wesselényi utca 69.

Telefon: 06-1-550-1636

ÁLDOZATSEGÍTŐ VONAL
Ha áldozattá vált aktuális, pontos és személyre 
szabott információt kaphat telefonon az igénybe 
vehető lehetőségekről.
Éjjel-nappal ingyenesen hívható telefonszám: 

06-80-225-225

SEGÍTSÉG IDŐS EMBEREKNEK
Éjjel-nappal elérhető krízistelefon józsefvárosi idős 

lakosoknak: 06-1-299-2030

Tudta?

MOZAIKM
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Bp., VIII., József krt. 70.
+36 1 313-9883

Részletes program: 
www.jozsefvarosigaleria.hu

KIÁLLÍTÁS:

BORNAI TIBOR: 
A REPÜLŐ EMBER

„A betűket még nem ismertem, de 
már volt kedvenc festőm. Gyerek-
korom máig eleven emléke, hogy 
a színek nevei szinte semmit nem 
mondanak arról a csodáról, ami a vörösben, a sárgában és a 
többi látomásban működik. Mégis zenész lett belőlem, és ezt 
utólag azzal magyarázom, hogy az ember szeme olyan közel 
van a füléhez. Zeneszerzőként, előadóként sok sikert arattam, 
így a festészet már nem azért csábított, hogy zászlómat egóm 
várának még magasabb fokára tűzhessem. Negyven évig vára-
koztak bennem ezek a képek.”
Az ingyenesen látogatható tárlat márc. 27-ig tekinthető meg.

KÖNYVJELZŐ VARIETÉ – KONCERT: 
SZALAY GÁBOR TRIÓ
A 2017-ben alakult trió műsorának 
nagy részét, a kiváló jazz-zeneszerző, 
zongorista �elonius Monk szerze-
ményei teszik ki. A koncerten Monk 
dalai mellett saját szerzemények és 
jazz standardek is helyet kapnak. 
Időpont: március 24. kedd, 19 óra

ÁLLÁSKERESŐK, FIGYELEM!
A Józsefvárosi Gazdálkodási Központ Zrt. 

munkatársakat keres az alábbi pozíciókra:

BŐVEBB INFORMÁCIÓ:
www.jgk.hu/palyazatok/allas

www.jozsefvaros.hu/hirdetmenyek/allas

személyesen: 1083 Bp., Losonci utca 2.

• HÁZTAKARÍTÓ •

• KÖZTERÜLETI TAKARÍTÓ •

• HELYISÉGBÉRBEADÁSI REFERENS •

• ÉPÜLETASZTALOS-KARBANTARTÓ •

• GÉPJÁRMŰVEZETŐ-TAKARÍTÓ •

• PARKOLÓ ELLENŐR •

„1848. március 15. szá-
momra a legnagyobb 
magyar ünnep, amikor 
kéz a kézben jár haza és 
haladás, és amikor meg-
születik a magyar par-
lamentáris demokrácia. 
Ez a nap Pető�é, a nagy ideáké, de két nap múlva megalakul 
az első felelős magyar kormány, benne Kossuth és Széchenyi, 
egy olyan államfér�akból álló testület, amelyben mindenki 
félre tudta tenni a másiktól elválasztó politikai és személyes 
ellentéteit a közös cél érdekében. Ez 1848-49 kezdete, és a 
végén ott állnak az aradi tizenhármak, akikre ilyenkor nem 

gondolunk, de tudjuk, hogy 
azért a magyar szabadságért, 
melyért Batthyány-kormány 
kezdett el dolgozni, végül 
hányféle helyzetű és nemze-
tiségű tábornoki kar harcolt. 
Különbözőségek a kezdetek-
nél és a végnél is, de mégis 
egység: nekem ezt jelenti március 15, nekem ezt jelenti 
magyarnak lenni. Most is erre van szükségünk.”

 
Az eseményen a Közösen Józsefvárosért frakció képvisel-
te a kerületet, a szintén meghívott Fidesz-KDNP frakció 
nem volt jelen. Frakcióvezetőjük, Vörös Tamás egyedül 
koszorúzott a Horváth Mihály téri 1848-as emlékműnél. 
 Pálinkás János

A vírusjárvány miatt már-
cius 15-én elmaradtak a 
tervezett nyilvános ünnepi 
megemlékezések és más 
programok Józsefvárosban. 
Ám a kerület vezetése és 
a képviselők egy része a 
Táncsics-ház előtt így is 
összegyűlt koszorúzni, hogy 
tisztelegjen a forradalom 
hősei előtt. Pikó András 
polgármester rövid beszédé-
ben összefogásra hívott fel:

ÖSSZEFOGÁSRA HÍVOTT FEL 
PIKÓ MÁRCIUS 15-ÉN

A horvát apától és szlovák 
anyától származó Táncsics 

Mihály az 1830-as években köl-
tözött Józsefvérosba, a mai Dió-
szegi és a Sárkány utca sarkára. 
Itt ismerte meg feleségét, Seidel 

Terézt, aki egy helyi csizma-
dia lánya volt. Később a Tömő 
utca elejére költöztek, innen 

került börtönbe a politikus-író 
„sajtóvétség“ és izgatás vádjával. 
Budai börtönéből március 15-én 

szabadította ki a forradalmi 
tömeg. A szabadságharc leverése 
után a bujdosó Táncsicsot jelké-
pesen kivégezték, később ismét 

börtönbe zárták. 1872-ben épít-
tetett házat magának a Tömő 

utca 10. szám alatt – otthonába 
szegény munkáscsaládokat is 

befogadott. A bécsi tőzsdekrach 
őt is érzékenyen érintette, emiatt 

házát elárverezték, neki pedig 
költöznie kellett, végül 85 évesen, 

nincstelenül halt meg. A Tömő 
utcai házon emléktáblája ma is 

látható.
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Gazdálkodási Ügyosztály:
Felvilágosítás kérhető közterület-használati ügyekben Boros Gá-

bortól (borosgsz@jozsefvaros.hu 459-2230) és Gyuricza Ramónától 

(GyuriczaR@jozsefvaros.hu 459-2274), közútkezelői-, munkakez-

dési-, és tulajdonosi hozzájárulás ügyében Szabó Endrétől (szabo-

en@jozsefvaros.hu 459-2552), parkolási ügyekben Gaál Krisztiántól 

(gaalk@jozsefvaros.hu 459-2594), társasházi támogatások ügyében 

pedig Bodnár Gabriellától (bodnarg@jozsefvaros.hu 459-2568) és 

Lendvay Józseftől (lendvaij@jozsefvaros.hu 459-2278).

Városépítészeti Iroda:
A településképi bejelentési eljárást az egyéni vállalkozók és cégek a 

cégkapun keresztül kezdeményezhetnek az alábbi útmutató szerint: 

https://jozsefvaros.hu/dokumentumok/583_ki-

toltesi_utmutato_telepuleskepi_bejelentesi.pdf 

Magánszemélyek postán és e-mailben is kezdemé-

nyezhetik az eljárást. A kitöltéshez az ügyintézőktől 

lehet segítséget kérni a 459-21-58-as telefonszá-

mon munkaidőben. A határozatokat a cégkapun keresztül, illetve 

e-mailben és postán kézbesítik. A főépítészi konzultációkat e-ma-

il-ben kérik kezdeményezni a tervek megküldésével, és e-mailben 

is érkezik rá főépítészi állásfoglalást. A Tervtanács egyelőre nem 

ülésezik, de településképi véleményezési eljárás kezdeményezhető, 

részletekről a 459-21-58-as telefonszámon lehet érdeklődni. Helyszí-

ni egyeztetést igénylő ügyeket nem lehet kezdeményezni.

Humánszolgáltatási Ügyosztály 
Családtámogatási Iroda:

A támogatási kérelmek a https://jozsefvaros.hu/

onkormanyzat/ugy/131 oldalról letölthetőek, va-

lamint az ügyfélfogadási időben, az arra kijelölt 

helyen munkatársnál papíron is átvehetőek. A ki-

töltött támogatási kérelmek elektronikusan (ügyfél-

kapun vagy a szocialis@jozsefvaros.hu e-mail címen), postán (1082 

Budapest, Baross u. 63–67.), valamint személyesen a kijelölt helyen 

és időben leadhatók. A kitöltésben az ügyintézők segítenek a 459-

22-77-es telefonszámon munkaidőben. A megítélt támogatást (kész-

pénz, utalvány, stb) postán kézbesítik.

Humánszolgáltatási Ügyosztály 
Humánkapcsolati Iroda

Az iroda titkárságán (telefon: 459-2193) vagy az ügyintézőknél (te-

lefon: 459-2130, 459-2260, 459-588) kérhető felvilágosítás háziorvo-

sokkal kapcsolatos ügyekben, Józsefváros kártyával kapcsolatban, 

civil-, egyházi-, és sport pályázatokkal valamint beszámolókkal 

kapcsolatban, továbbá az önkormányzati fenntartású intézmények-

kel, így a Józsefvárosi Egyesített Bölcsődékkel (gyermekek napköz-

beni ellátása), a Napraforgó Egyesített Óvodákkal (kerületi óvodák), 

a Józsefvárosi Szociális Szolgáltató és Gyermekjóléti Központtal 

(személyes gondoskodást nyújtó ellátások, idősellátás) és a József-

városi Szent Kozma Egészségügyi Központtal (járóbeteg szakellátás) 

összefüggésben.

Hatósági Ügyosztály Igazgatási Iroda:
Minden hatósági kérelem postai úton, vagy elektronikusan ter-

jeszthető elő. Utóbbi természetes személyek és egyéni vállalkozók 

esetében történhet a saját Ügyfélkapuról a https://

ohp-20.asp.lgov.hu/nyitolap elérhetőségen keresz-

tül elektronikus űrlapon. (Az Ügyfélkapu a https://

ugyfelkapu.magyarorszag.hu/ címen érhető el, és 

itt lehet regisztrálni is.) Cégek pedig az adott szer-

vezet Cégkapuján, a https://ohp-20.asp.lgov.hu/

nyitolap elérhetőségen keresztül nyújthatnak be 

elektronikus űrlapot. Azok a természetes szemé-

lyek, akiknek nincs Ügyfélkapujuk, e-mailben is be-

nyújthatnak bejelentést, kérelmet, illetve kérhetnek 

tájékoztatást: igazgatas@jozsefvaros.hu. További ionformáció a 459 

2164-os telefonszámon.

Hatósági Ügyosztály Adóügyi Iroda
Minden helyi adóügyben, és az adó- és értékbizonyítvány, valamint 

az adóigazolások kiállításával kapcsolatban is csak elektronikusan 

terjeszthető elő kérelem. Felvilágosítás az alábbi telefonszámon és 

elektronikus címen kérhető: 459-2514, adougy@jozsefvaros.hu

Hatósági Ügyosztály Anyakönyvi Iroda
Anyakönyvi kivonatok, hatósági bizonyítvány iránti kérelmek csak 

postai úton és ügyfélkapun keresztül nyújthatók be. Akiknek nincs 

ügyfélkapujuk, azok az anyakonyv@jozsefvaros.hu e-mail címre 

juttassák el kérelmüket. Ügyfélfogadás a fent megjelölt időpontban, 

csak otthon történt születés és új haláleset bejelentése esetében 

van. Anyakönyvi ügyekben felvilágosítás a 459-2176-os telefonszá-

mon kérhető.

Pénzügyi Ügyosztály:
A Polgármesteri Hivatal Pénztára nem fogad ügyfeleket. A ki�zetések 

postai úton történnek, a települési támogatások ki�zetése is. Infor-

mációkérés telefonon: Családtámogatási Iroda – 459-2277, Pénzügyi 

Ügyosztály – 459-2235, idősek támogatása – 459-2246, 459-2235. Há-

zasságkötéssel kapcsolatos be�zetések: Józsefvárosi Polgármesteri 

Hivatal, OTP 11784009-15735715, Közlemény: Ügyfél neve. Behajtási 

engedély be�zetése: Józsefvárosi Önkormányzat, OTP 11784009-

15508009, Közlemény: Rendszám. Okmánybélyeg vásárlás: Corvin 

Plaza postakirendeltségén (1082 Budapest, Vajdahunyad u. 42.)

Ha a járvány nagymértékben terjedne el Budapesten, a Polgármesteri 

Hivatal elrendelheti az teljes hivatalra vonatkozóan a hivatali ügyeleti 

rend bevezetését. Ingyenesen hívható zöldszám: 06/80-277-256.  

A hivatal az állampolgárok megértését és türelmét kéri.

A JÓZSEFVÁROSI 
POLGÁRMESTERI HIVATAL 
ügyfélfogadásra és ügyintézésre vonatkozó szabályai 
a koronavírus okozta járványhelyzetben március 16-tól:

Személyes ügyfélfogadásra nincs lehetőség, az ügyintézés (természetes személyekkel és jogi személyekkel is) e-mai-
len vagy elektronikus ügyintézés útján (cégkapu és e-papír) történik. A feltétlenül szükséges személyes iratátvételre 
a Polgármesteri Hivatal földszintjén van lehetőség hétfőn és szerdán 9–11 óra valamint 14–16 óra között. 
(A személyesen átvett iratokat 3 napig elzártan tárolják, csak ezután kerülnek át az illetékes irodához ügyintézésre.)


